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bout the User’s Manual

First read the Important Information. It covers infor-
mation about projector safety and cautions.

The user’s manual (*) is posted on the web site in PDF
(Portable Document Format) and provides detailed
product and usage information for your NEC projector.
* The user’s manual is available in 17 languages.

Lesen Sie zuerst den Abschnitt Wichtige Informationen.
Er enthélt Informationen tiber die Projektorsicherheit und
VorsichtsmaBnahmen.

Das Bedienungshandbuch (*) ist auf der Website als PDF
(Portable Document Format) hinterlegt und bietet de-
taillierte Produkt- und Nutzungsinformationen fiir Ihren
NEC-Projektor.

* DasBedienungshandbuchistin 17 Sprachen verfugbar.

Lisez d'abord les Informations importantes. Elles con-
tiennent des informations sur la sécurité du projecteur
et les précautions a prendre.

Le mode d'emploi (*) est publié sur le site internet au
format PDF (Portable Document Format) et fournit des
informations détaillées sur le produit et I'utilisation de
votre projecteur NEC.

* Le mode d'emploi est disponible en 17 langues.

Leggere innanzitutto le Informazioni importanti. Esse
trattano informazioni sulla sicurezza del proiettore e
le precauzioni.

Il Manuale dell’'utente (*) e pubblicato sul sito web
in PDF (Portable Document Format) e fornisce le in-
formazioni dettagliate sul prodotto e sull’utilizzo del
proiettore NEC.

* |l Manuale dell’'utente e disponibile in 17 lingue.

En primer lugar, lea Informacién importante. Contiene
informacion sobre la seguridad y las precauciones del
proyector.

Encontrard el manual del usuario (*) en la pagina web
en formato PDF (Portable Document Format) y propor-
ciona informacién detallada sobre el productoy el uso
de su proyector NEC.

* Elmanual del usuario esta disponible en 17 idiomas.
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Primeiro leia as Informacbes Importantes. Ela cobre
informacoes sobre a seguranca do projetor e cuidados.
O manual do usuério (*) estd publicado no site em PDF
(Portable Document Format) e fornece informacdes
detalhadas do produto e uso do projetor NEC.

* O manual do usuério esta disponivel em 17 idiomas.
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Las Viktig information forst. Den innehaller information
om sakerhet och forsiktighetsatgarder for projektorn.
Bruksanvisningen (*) finns pa webbplatsen i PDF-for-
mat (Portable Document Format) och innehaller
detaljerad produkt- och anvandningsinformation for
din NEC-projektor.

* Bruksanvisningen finns tillganglig pa 17 sprak.

CHavana npoutuTe pasgen BaxHaa nHbopmayums.
[aHHbIN pa3gen copepXut uHdopmayuw o
6€30MacHOCTN N Mepax NPefoCTOPOXKHOCTU Npu
3KCMyaTaumy npoeKTopa.

PykoBoacTBo nosnb3oBaTens (*) pasmelleHo Ha Beb-
cante B dopmarte PDF (Portable Document Format) n
npeaoCcTaBnseT nogpo6Hyo uHdopMaLmio ob n3genuu
1 ncnonb3osaHum npoektopa NEC.

* PykoBOACTBO Nonb30oBaTensa JOCTYNHO Ha 17 A3bIKax.

oA, m2HE X Y

=

)’Ir_l.

N &2 FHE ¢

o Atetof| st HEE CHELICEH

« ARBA R ()2 °“APO|EO1I PDF(Portable
Document Format) 2 71|A|5|01 e NEC =
EHE o CHEE AHMIEHAE U AR HEE XNSE
L|Ct.
*ALEX} O RL2 1771 A2 NS ELICEH

[

* r°|'

-

. %$%§ %ié% - HRETABRREBR2LE
. BAEER (*) L POF ({EHEEISERKN) 2
Z’_ H\/EJ: - WIRHE NEC IRMAIREAIE R AL

a ﬁ%%ifﬁ}ﬁ 17 BEERA

+ Baca Informasi Penting terlebih dahulu. Informasi ini
membahas tentang keselamatan dan kehati-hatian
terkait proyektor.

- Panduan pengguna (*) tersedia di situs web dalam
format PDF (Portable Document Format) dan menye-
diakan informasi terperinci tentang produk dan peng-
gunaan proyektor NEC Anda.

* Panduan pengguna tersedia dalam 17 bahasa.
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« Nejprve si prectéte ¢ast Dulezité informace. Ta obsa-
huje informace o bezpecnosti projektoru a upozornéni
ohledné projektoru.

« UzZivatelska pfirucka (*) je zvefejnéna na webovych
strankach ve formétu PDF (Portable Document Format)
a obsahuje podrobné informace ohledné vyrobku a
pouzivani projektoru NEC.

* UzZivatelska pfirucka je k dispozici v 17 jazycich.

)
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- Najpierw przeczytaj Wazne informacje. Podano tam in-
formacje dotyczace bezpiecznej obstugi projektora oraz
przestrogi.

+ Podrecznik uzytkownika (*) zostat umieszczony na
witrynie internetowej w formacie PDF (Portable Doc-
ument Format) i zawiera szczegdtowe informacje o
projektorze NEC i jego uzytkowaniu.

* Podrecznik uzytkownika jest dostepny w 17 jezykach.

« El&szor olvassa el a Fontos informaciok cimd részt. Ez
a kivetité biztonsagaval kapcsolatos informacidkat és
figyelmeztetéseket tartalmazza.

- A Hasznalati utmutaté (¥*) PDF (Portable Document
Format) formatumban megtalalhaté a weboldalon,
és a NEC kivetitével kapcsolatos részletes termék- és
hasznalati informacidkat nyuijt.

* A Hasznalati Utmutaté 17 nyelven érhetd el.

« MbpBo npoueteTte BaxxHa uHpopmauma. Ta BKIOUYBA
nHdopmaLmaA 3a 6e3onacHoCTTa U NpeAnasHUTe MepKn
OTHOCHO NPOEKTOpPA.

- PbkoBoacTBO Ha noTtpebutens (¥) e ny6nukyBaHo
Ha yebcaiita B PDF (Portable Document Format) n
npenoctaBsa noapobHa nHGopmauuma 3a ynotpebata
Ha Bawwna NEC npoekTop.

* ,PbKOBOACTBO Ha NOTpebrTens” e Ha pa3nonoxeHve
Ha 17 e3uKa.

https://www.sharp-nec-displays.com/dl/en/pj_manual/lineup.html
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Laes forst Vigtig information. Den daekker information
om projektorsikkerhed og forholdsregler.
Brugervejledningen (*) ligger pa hjemmesiden som
PDF (Portable Document Format) og giver detaljeret
information om produktet og anvendelse af din
NEC-projektor.

* Brugervejledningen er tilgeengelig pa 17 sprog.
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Esiteks lugege 1abi Oluline teave. See sisaldab teavet

projektori ohutuse ja ettevaatusabindude kohta.
Kasutusjuhend (*) postitatakse veebisaidile

PDF-vormingus (Portable Document Format) ja see

sisaldab Uksikasjalikku teavet teie NEC-projektori

toote- ja kasutusteabe kohta.

* Kasutusjuhend on saadaval 17 keeles.

Lue ensin Tarkeita tietoja. Se siséltada tietoa projektorin
turvallisuudesta ja varotoimista.

Kayttoopas (*) on julkaistu verkkosivustolla PDF-muo-
dossa (Portable Document Format) ja se sisaltaa yksity-
iskohtaisia NEC-projektorin tuote- ja kdyttotietoja.

* Kayttdopas on saatavilla 17 kielella.

m
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AlaBdote mpWwTA TIG INUAVTIKEG MAnpogopisg.
KaAUmtel TANPO@QopIieC OXETIKA UE TNV AOPANELD TNG
OUOKEUNG TIPOBOANG Kal TIC TTPOPUAAEELC.
OtZnuavtikég MAnpogopieg (*) eivat avaptnuéveg otov
lototomo o€ popenr PDF (Portable Document Format)
KOl TTAPEXOUV AEMTTOUEPEIG TTANPOPOPIES YIa TO TTPOTIOV
Kal T Xprion TnG cuokeur mpoBoirig NEC.

* 01 Znuavtikég Mnpogopieg eival dtabéoiueg o 17

YAWOOEC.

Prvo procitajte Vazne informacije. Pokriva informacije
o sigurnosti i oprezu o projektoru.

Korisnicki prirucnik (*) je postavljen na web stranici u
PDF formatu (Format prijenosnog dokumenta) i pruza
detaljne podatke o proizvodu i koristenju vaseg NEC
projektora.

* Korisnicki priru¢nik dostupan je na 17 jezika.

o

Pirmiausiai perskaitykite skyriy Svarbi informacija.
Ten pateikiama informacija apie projektoriaus sauga
ir jspéjimus.

Naudotojo vadova (¥) rasite interneto svetainéje PDF
(,Portable Document Format”) formatu. Jame pateikia-
ma i$sami informacija apie patj NEC projektoriy ir jo
naudojima.

* Naudotojo vadovas pateikiamas 17 kalby.

<

Vispirms izlasiet sadalu Svariga informacija. Ta satur
informaciju par projektora drosibu un piesardzibas
bridinajumu.

Lietotaja rokasgramata (*) ir atrodama timekla vietné PDF
(Portable Document Format) faila veida un satur detal-
izétu informaciju par jasu NEC projektoru un ta lietosanu.
* Lietotaja rokasgramata ir pieejama 17 valodas.

-

Lees eerst de belangrijke informatie. Het bevat infor-
matie over de veiligheid van de projector en waar-
schuwingen.

De gebruikershandleiding (*) is in PDF (Portable
Document Format) op de website geplaatst en biedt
gedetailleerde informatie over het product en het
gebruik van uw NEC-projector.

* De gebruikershandleiding is beschikbaarin 17 talen.

Les farst avsnittet Viktig informasjon. Det inneholder
sikkerhetsinformasjon og forholdsregler for projektoren.
Brukerhandboken (*) er tilgjengelig pa nettstedet i PDF
(Portable Document Format) og inneholder detaljert
produkt- og bruksinformasjon for din NEC-projektor.

* Brukerhandboken er tilgjengelig pa 17 sprak.

Cititi maiintai Informatiile importante. Sunt incluse infor-
matii despre siguranta si precautiile privind proiectorul.
Manualul utilizatorului (*) este postat pe site-ul web in for-
mat PDF (Portable Document Format - Format Document
Portabil) si furnizeaza informatii detaliate despre produs
si utilizare pentru proiectorul dumneavoastra NEC.

* Manualul utilizatorului este disponibil in 17 limbi.

Najprej preberite Pomembne informacije. V njih so
zajete informacije o varnosti s projektorjem in previd-
nostnih ukrepih.

uporabniski priro¢nik (*) je objavljen na spletnem
mestu v zapisu PDF (Portable Document Format) in
navaja podrobne informacije o izdelku ter uporabi
vasega projektorja NEC.

* Uporabniski priro¢nik je na voljo v 17 jezikih.

Najprv si precitajte Doélezité informdcie. Nachadzaju sa
tam informacie o bezpecnosti projektora a upozornenia.
Pouzivatelska prirucka (*) je zverejnend na webovej
strdnke vo formate PDF (Portable Document Format) a
obsahuje podrobné informécie o vyrobku a pouzivani
vasho projektora NEC.

* Pouzivatelska prirucka je k dispozicii v 17 jazykoch.

ilk 6nce Onemli Bilgi balimiini okuyun. Projektdriin
guvenligi ve dikkat edilecek hususlar ileilgili bilgileriicerir.
Kullaniai kilavuzu (*), PDF (Portable Document Format)
formatinda web sitesinde yayinlanmistir ve NEC projek-
tortinuiz icin ayrintil Grtin ve kullanim bilgileri saglar.

* Kullanicr kilavuzu 17 dilde mevcuttur.

https://www.sharp-nec-displays.com/dl/en/pj_manual/lineup.html
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The illustrations for this Quick Setup Guide
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Quick Setup Guide [ Kurzanleitung | DE |

NOTE: This document explains the projector with the optional lens

) HINWEIS: In diesem Dokument wird der Projektor mit angebrachtem
mounted on it.

optionalen Objektiv erkldrt.

A\ cauTion /\ AcHTUNG

Do not enter the hazard zone when using a lens unit in IEC/EN Betreten Sie nicht den Gefahrenbereich, wenn Sie eine

62471-5 First edition. risk group 3 (NP15ZL/NP43ZL). See Important Objektiveinheit in der Risikogruppe 3 nach IEC/EN 62471-5 (Erste
Information for details. Ausgabe) verwenden (NP15ZL/NP43ZL). Weitere Einzelheiten finden

Sie im Abschnitt ,Wichtige Informationen”.

@ Connect your computer to the projector using the HDMI

cable. (Not supplied) @ SchlieBen Sie Ihren Computer mit dem HDMI-Kabel an den
@ Connect the supplied power cord. Projektor an. (Nicht im Lieferumfang enthalten)

Make sure that the prongs are fully inserted into both the ACIN | @ SchlieBen Sie das mitgelieferte Stromkabel an.

terminal and the wall outlet. Achten Sie darauf, dass die Kontaktstifte vollstandig in den AC

IN-Anschluss und in die Netzsteckdose eingesteckt sind.
Um zu verhindern, dass sich das Stromkabel versehentlich aus
dem AC IN-Anschluss am Projektor 16st, verwenden Sie den

To prevent the power cord from accidently removing from the
AC N of the projector, use the power cord stopper.

© Remove the lens cap. Stromkabelstopper.

@ Turn on the projector. © Nehmen Sie den Objektivdeckel ab.
/A WARNING O Schalten Sie den Projektor ein.
The projector produces a strong light. When turning on the &WARNUNG

power, make sure no one within projection range is looking at
the lens.

1. Press the @ (POWER) button on the projector cabinet or
the POWER ON () button on the remote control.
@ Select a source.
1. Press the INPUT button on the cabinet for at least 1 second
or the HDMI1 button on the remote control.
0@ Adjust an image size and position.

/\ cauTion

Perform the adjustment from behind or from the side of the

projector. Adjusting from the front could expose your eyes to

strong light which could injure them.

NOTE:

Adjustment procedures are differed on lens unit. Refer to the User’s

manual about detailed adjustment for each lens unit.

[LENS SHIFT]

1. Press either SHIFT/HOME POSITION button on the cabinet or
SHIFT button on the remote control.

2. Press the VA 4P buttons to move the projected image.

[TILT FOOT]

1. Turn the left and right tilt foot to adjust.

[ For manual lens units |

[FOCUS]

1. Use the focus ring to obtain the best focus.

[zOOM]

1. Turn the zoom ring clockwise and counterclockwise.

| For motorized lens units |

[FOCUS]

1. Press the FOCUS button.

2. Press €4 P> buttons to adjust focus.
« The focus adjustment around the optical axis and in the

peripheral area are required depending on the lens unit.

[ZOOM]

1. Press either ZOOM/L-CALIB. button on the cabinet or ZOOM
button on the remote control.

2. Press €4 P> buttons to adjust zoom.

@ Turn off the projector.

1. Press the @ (POWER) button on the projector cabinet or
the STANDBY(®) button on the remote control.

2. Press either the @ (POWER) or the STANDBY( () button
again.

3. Mount the lens cap.

4. Disconnect all the cables.

Der Projektor erzeugt ein starkes Licht. Vergewissern
Sie sich beim Einschalten, dass niemand innerhalb des
Projektionsbereichs in das Objektiv schaut.

1. Driicken Sie die @ (POWER)-Taste am Projektorgehduse
oder die POWER ON (l) -Taste auf der Fernbedienung.
©® Wihlen Sie eine Quelle aus.
1. Driicken Sie die INPUT-Taste am Gehduse mindestens 1

Sekunde lang oder die Taste HDMI1 auf der Fernbedienung.

0 Stellen Sie die BildgroBe und Position ein.

/\ ACHTUNG

Nehmen Sie die Einstellung vor, wenn Sie hinter oder neben
dem Projektor stehen. Wenn Sie diese Einstellung von vorn
vornehmen, kénnten Ihre Augen starkem Licht ausgesetzt und
verletzt werden.

HINWEIS:

Das Einstellverfahren ist je nach Objektiveinheit verschieden.
Hinweise zum Einstellverfahren im Einzelnen finden Sie im
Bedienungshandbuch der jeweiligen Objektiveinheit.

[OBJEKTIVVERSATZ]

1. Dricken Sie entweder die Taste SHIFT/HOME POSITION am
Gehduse oder die SHIFT-Taste auf der Fernbedienung.

2. Driicken Sie die ¥V A €4p>-Tasten, um das projizierte Bild zu
verschieben.

[NEIGUNGSFUSS]

1. Drehen Sie zum Einstellen den rechten und den linken
Neigungsful3.

| Fiir manuelle Objektiveinheiten

[FOKUS]
1. Verwenden Sie den Fokusring, um das Bild scharfzustellen.
[zOOM]

1. Drehen Sie den Zoomring im und gegen den Uhrzeigersinn.

| Fiir Objektiveinheiten mit Stellantrieb

[FOKUS]
1. Driicken Sie die FOCUS-Taste.
2. Driicken Sie die € »-Tasten, um das Bild scharfzustellen.
+ Die Fokuseinstellung muss je nach Objektiveinheit um die
optische Achse und im peripheren Bereich erfolgen.
[ZOOM]

1. Driicken Sie entweder die Taste ZOOM/L-CALIB. am Gehause

oder die ZOOM-Taste auf der Fernbedienung.

2. Driicken Sie die € »-Tasten, um die BildgroB3e einzustellen.

@ Schalten Sie den Projektor aus.
1. Driicken Sie die @ (POWER) -Taste am Projektorgehaduse
oder die STANDBY () -Taste auf der Fernbedienung.
2. Dricken Sie entweder die @ (POWER)-Taste oder die
STANDBY (O )-Taste erneut.
3. Setzen Sie den Objektivdeckel auf.
4. Trennen Sie alle Kabel ab.



Guide de configuration rapide | FR |

REMARQUE : Ce document décrit le projecteur avec l'objectif en option
fixé dessus.

Guida rapida di impostazione

NOTA: il presente documento illustra il proiettore con l'obiettivo
opzionale montato su di esso.

/\ ATTENTION

Ne pas entrer dans la zone de danger lors de l'utilisation d'un objectif

dans la norme IEC/EN 62471-5 Groupe de risque de premiére édition 3
(NP15ZL/NP43ZL). Voir Informations importantes pour plus de détails.

/\ ATTENZIONE

Non entrare nella zona di rischio quando si utilizza un'unita
obiettivo in IEC/EN 62471-5 Prima edizione gruppo di rischio 3
(NP15ZL/NP43ZL). Vedere le Informazioni importanti per i dettagli.

@ Connectez votre ordinateur au projecteur a l'aide du cable
HDMLI. (Non fourni)

@ Connectez le cordon d’alimentation fourni.
Assurez-vous que les fiches sont compléetement insérées dans
la borne ACIN et la prise murale.
Pour éviter que le cordon d'alimentation se débranche
accidentellement de la prise AC IN du projecteur, utilisez la
butée du cordon d'alimentation.

© Retirez le cache-objectif.

O Mettez le projecteur sous tension.

/N AVERTISSEMENT
Le projecteur produit une lumiére intense. Lors de la mise sous
tension, assurez-vous que personne dans le champ de projection

ne regarde dans la direction de l'objectif.

1. Appuyez sur le bouton @ (POWER) sur le boitier du
projecteur ou bien sur le bouton POWER ON (I) sur la
télécommande.

@ Sélectionnez une source.

1. Appuyez sur le bouton INPUT sur le boitier pendant
au moins 1 seconde ou sur le bouton HDMI1 sur la
télécommande.

@ Ajuster la taille et la position d’'une image.

/\ ATTENTION

Effectuez le réglage par l'arriére ou depuis le co6té du projecteur.
Le réglage depuis I'avant pourrait exposer vos yeux a une forte
lumiére qui pourrait les blesser.

REMARQUE :

Les procédures de réglage différent selon l'objectif. Reportez-vous au

mode d'emploi pour connaitre le réglage détaillé de chaque objectif.

[DEPLACEMENT DE L'OBJECTIF]

1. Appuyez soit sur le bouton SHIFT/HOME POSITION sur le
boitier, soit sur le bouton SHIFT sur la télécommande.

2. Appuyez sur les boutons VA 4P pour déplacer I'image
projetée.

[PIED D’INCLINAISON]

1. Tournez le pied d'inclinaison vers la gauche et la droite pour
régler.

| Pour objectifs manuels |

[MISE AU POINT]

1. Utilisez la bague de mise au point pour obtenir la meilleure
mise au point.

[ZzOOM]

1. Tournez la bague de zoom dans le sens des aiguilles d'une
montre ou dans le sens inverse.

| Pour les objectifs motorisés |

[MISE AU POINT]

1. Appuyez sur le bouton FOCUS.

2. Appuyez sur les boutons € » pour ajuster la mise au point.
« Leréglage de la mise au point autour de l'axe optique et dans la

zone périphérique est nécessaire en fonction de l'objectif.

[ZOOM]

1. Appuyez soit sur le bouton ZOOM/L-CALIB. sur le boitier,
soit sur le bouton ZOOM sur la télécommande.

2. Appuyez sur les boutons € » pour régler le zoom.

@ Mettez le projecteur hors tension.

1. Appuyez sur le bouton (O) (POWER) sur le boitier du projecteur
ou sur le bouton STANDBY () de la télécommande.

2. Appuyez a nouveau sur le bouton @ (POWER) ou sur le
bouton STANDBY (O).

3. Fixez le cache-objectif.

4. Débranchez tous les cables.

@ Collegare il computer al proiettore mediante il cavo HDMI.
(Non in dotazione)

@ Collegare il cavo di alimentazione in dotazione.
Assicurarsi che i connettori siano completamente inseriti sia
nel terminale AC IN sia nella presa a muro.
Per evitare che il cavo di alimentazione venga rimosso
accidentalmente dalla presa AC IN del proiettore, usare il fermo
del cavo di alimentazione.

© Rimuovere il tappo dell'obiettivo.

O Accendere il proiettore.

/\ AVVERTENZA

Il proiettore produce una forte luce. Quando si accende
I'alimentazione, assicurarsi che nessuno entro il campo di
proiezione stia guardando l'obiettivo.

1. Premere il tasto @ (POWER) sul proiettore o il tasto POWER
ON () sul telecomando.
@ Selezionare una sorgente.
1. Premere il pulsante INPUT sull'involucro del proiettore per
almeno 1 secondo o il pulsante HDMI1 sul telecomando.
0O Regolare la dimensione e la posizione di un'immagine.

/\ ATTENZIONE

Eseguire la regolazione da dietro o dal lato del proiettore. La
regolazione fatta ponendosi davanti al proiettore potrebbe
esporre gli occhi a una luce forte che potrebbe danneggiarli.

NOTA:

le procedure di regolazione sono diverse sull’'unita obiettivo. Fare
riferimento al Manuale dell’utente per informazioni dettagliate sulla
regolazione di ciascuna unita obiettivo.

[SPOSTAMENTO OBIETTIVO]

1. Premere il pulsante SHIFT/HOME POSITION sull'involucro o/l
pulsante SHIFT sul telecomando.

2. Premere i pulsanti VA 4P per spostare I'immagine
proiettata.

[PIEDINO DI INCLINAZIONE]

1. Ruotare il piedino di inclinazione sinistro e destro per
regolare.

| Per le unita obiettivo manuali

[MESSA A FUOCO]

1. Utilizzare I'anello di messa a fuoco per ottenere la migliore
messa a fuoco.

[ZOOM]

1. Ruotare I'anello zoom in senso orario e antiorario.

| Per le unita obiettivo motorizzate

[MESSA A FUOCO]
1. Premere il pulsante FOCUS.
2. Premere i pulsanti € » per regolare la messa a fuoco.
« Laregolazione della messa a fuoco intorno all'asse ottico
e nell'area periferica é necessaria a seconda dell’unita
obiettivo.
[ZOOM]
1. Premere sia il pulsante ZOOM/L-CALIB. sull'involucro o il
pulsante ZOOM sul telecomando.
2. Premere i pulsanti € » per regolare lo zoom.
(7] Spegnere il proiettore.
. Premere il pulsante (O O POWER) sull'involucro del proiettore
o il pulsante STANDBY () sul telecomando.
2. Premere nuovamente il pulsante@ (POWER) o il pulsante
STANDBY (O).
3. Montare il tappo dell'obiettivo.
4. Scollegare tutti i cavi.
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NOTA: Este documento explica el proyector con la lente opcional NOTA: Este documento explica o projetor com a lente opcional montada
instalada en el mismo. nele.

/\ PRECAUCION

No penetre en la zona de peligro al usar una lente IEC/EN 62471-5
Primera edicién del grupo de riesgo 3 (NP15ZL/NP43ZL). Consulte
Informacién importante para obtener mas informacion.

/\ cuibADpO

Nao entre na zona de risco ao usar uma unidade de lente na IEC/
EN 62471-5 Grupo de risco da primeira edicdo 3 (NP15ZL/NP43ZL).
Consulte as Informacdes Importantes para obter detalhes.

@ Conecte su ordenador al proyector utilizando el cable
HDMI. (No suministrado)

@ Conecte el cable de alimentacién suministrado.
Asegurese de que los dientes estdn completamente insertados
tanto en el terminal AC IN como en la toma de pared.
Para evitar que el cable de alimentacién se desconecte
accidentalmente del terminal AC IN del proyector, utilice el
tope del cable de alimentacion.

© Retire la tapa de la lente.

O Encienda el proyector.

/\ ADVERTENCIA

El proyector produce una luz intensa. Al encender el proyector,
asegurese de que no haya nadie mirando a la lente dentro del
alcance de proyeccion.

1. Pulse el botén @ (POWER) de la caja del proyector o el
botén POWER ON (1) del mando a distancia.
@ Seleccione una fuente.

1. Pulse el botén INPUT de la caja durante al menos 1 segundo
o el botén HDMI1 del mando a distancia.

@ Conecte seu computador ao projetor usando o cabo HDMI.
(Nao fornecido)

@ Conecte o cabo de alimentacao fornecido.
Verifique se os pinos estao totalmente inseridos no terminal de
entrada de CA e na tomada na parede.
Para evitar que o cabo de alimentacao seja acidentalmente
removido da entrada de CA do projetor, use o fixador do cabo
de alimentacdo.

© Remova a tampa da lente.

O Ligue o projetor.

A\ aviso
O projetor produz uma luz forte. Ao ligar a energia, verifique se ndo
hé ninguém dentro da faixa de projecdo olhando para a lente.

1. Pressione o botdo @ (POWER) no gabinete do projetor ou o
botdo POWER ON () no controle remoto.
@ Selecione uma fonte.
1. Pressione o botdo INPUT no gabinete por pelo menos 1
segundo ou o botdo HDMIT no controle remoto.
0 Ajuste um tamanho e uma posi¢ao da imagem.

Ajuste un tamaiio y posicion de imagen.
0y 2P g /\ cuibADO
A PRECAUCION Faca o ajuste por tras ou pela lateral do projetor. Ajustar pela
Realice el ajuste desde atras o desde un lado del proyector. frente pode expor seus olhos a luz forte e pode feri-los.
Ajustar desde la parte frontal podria exponer sus 0jos a una NOTA:
potente luzy lesionarlos. Os procedimentos de ajuste sdo diferentes na unidade de lente.

NOTA: Consulte o Manual do usudrio sobre o ajuste detalhado para cada
Los procedimientos de ajuste son distintos en funcion de la lente. unidade de lente.
Consulte el Manual del usuario para obtener informacién detallada [DESLOCAMENTO DA LENTE]
sobre el ajuste de cada lente. 1. Pressione o botao SHIFT/HOME POSITION no gabinete ou o
[DESPLAZAMIENTO DE LA LENTE] botao SHIFT no controle remoto.
1. Pulse el botén SHIFT/HOME POSITION de la caja o el botén 2. Pressione os botdes ¥ A 4P para mover aimagem
SHIFT del mando a distancia. projetada.
2. Pulse los botones ¥ A €4» para mover la imagen [PE DE INCLINAQT\O]

proyectada. 1. Gire o pé de inclinagao esquerdo e direito para ajustar.

[PATA DE INCLINACION] | Para as unidades de lente manuais
1. Para ajustar, gire la pata de inclinacién izquierda y derecha.

[Para las lent I | [Foca]

ara fas lentes manuales 1. Use o anel de foco para obter o melhor foco.
[ENFOQUE] [ZOOM]
1. Utilice el anillo de enfoque para obtener el mejor enfoque. 1. Gire o anel de zoom para a direita e para a esquerda.
[zoom] | Para unidades de lente motorizada

1. Gire el anillo del zoom en sentido horario y antihorario.
| Para las lentes motorizadas |

[FOCO]
1. Pressione o botao FOCUS.

[ENFOQUE] 2. Pressione os botdes € » para ajustar o foco.
1. Pulse el botén FOCUS. + Oajuste do foco em torno do eixo 6tico e na drea periférica
2. Pulse los botones € P> para ajustar el enfoque. sdo exigidos dependendo da unidade de lente.
« Elajuste del enfoque alrededor del eje ptico y en el drea [ZOOM]
periférica serdn necesarios en funcion de la lente. 1. Pressione o botdao ZOOM/L-CALIB. no gabinete ou o botdo
[zOOM] ZOOM no controle remoto.

1. Pulse el botén ZOOM/L-CALIB. de la caja o el botén ZOOM
del mando a distancia.

2. Pressione os botdes € P> para ajustar o zoom.
@ Desligue o projetor.

2. Pulse los botones € » para ajustar el zoom. 1. Pressione o botao (& (POWER) no gabinete do projetor ou o
@ Apague el proyector. botao STANDBY () no controle remoto.
1. Pulse el botén @ (POWER) en la carcasa del proyector o el 2. Pressione o botdo @ (POWER) ou o botdo STANDBY (&)
botdn STANDBY (&) en el mando a distancia. novamente.
2. Pulse de nuevo el botén @ (POWER) o0 el botén STANDBY (O). 3. Coloque a tampa da lente.
3. Monte la tapa de la lente. 4. Desconecte todos os cabos.

4. Desconecte todos los cables.
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OBS: | detta dokument forklaras projektorn med tillvalslinsen pad.

/\ FORSIKTIGT

Ga inte in i riskzonen vid anvéndning av en linsenhet i forsta
upplagan av IEC/EN 62471-5 Riskgrupp 3 (NP15ZL/NP43ZL). Se
Viktig information for ytterligare detaljer.

@ Anslut din dator till projektorn med en HDMI-kabel.
(Medfoljer ej)

@ Anslut den medféljande stromkabeln.
Se till att stiften fors in helt i bade AC IN-uttaget och
vagguttaget.
Anvand nétsladdstopparen for att férhindra att natsladden
oavsiktligt tas bort fran projektorns AC IN.

© Ta bort linsskyddet.

O sla pa projektorn.

/\VARNING
Projektorn avger starkt ljus. Nar du sldr pa strommen, se till att
ingen inom projektorns rackvidd tittar mot linsen.

1. Tryck pa @ (POWER)-knappen pa projektorhdljet eller
POWER ON (l)-knappen pa fiarrkontrollen.
@ Vilj en kélla.

1. Tryck pd INPUT-knappen pa holjet i minst en sekund eller pa

HDMI1-knappen pa fjarrkontrollen.
@ Justera bildstorlek och position.

/\ FORSIKTIGT

Gor justeringen fran projektorns baksida eller sida. Att justera
fran framsidan kan utsétta dina 6gon for starkt ljus och de kan ta
skada.

OBS:
Justeringsprocedurerna skiljer sig at mellan olika linsenheter. Se
Bruksanvisningen om detaljerad instdllning for varje linsenhet.

[LINSFORSKJUTNING]

1. Tryck antingen pd knappen SHIFT/HOME POSITION pa holjet

eller pa knappen SHIFT pa fjarrkontrollen.

2. Tryck pa knapparna VA 4P for att flytta den projicerade
bilden.

[LUTNINGSFOT]

1. Vrid vanster och hoger lutningsfot for att justera.

| F6r manuella linsenheter

[FOKUS]

1. Anvand fokusringen for att fa basta fokus.
[ZzOOM]

1. Vrid zoomringen medurs och moturs.

| Fér motoriserade linsenheter

[FOKUS]

1. Tryck pa knappen FOCUS.

2. Tryck pa knapparna € P for att justera fokus.
« Fokusjustering runt den optiska axeln och i det perifera

omrddet krdvs beroende pa linsenhet.

[ZzOOM]

1. Tryck antingen pd knappen ZOOM/L-CALIB. pd héljet eller
pa knappen ZOOM pa fjarrkontrollen.

2. Tryck pa knapparna € » for att justera zoom.

@ Sla av projektorn.

1. Tryck pa @ (POWER)-knappen pa projektorholjet eller
STANDBY( O )-knappen pa fjarrkontrollen.

2. Tryck pa antingen (&) (POWER)- eller STANDBY(® )-knappen
igen.

3. Montera linsskyddet.

4. Koppla fran alla kablar.

MPUMEYAHUE: B 3mom 0okymeHme onuceleaemcsa npoekmop ¢
YCMAHOB/1eHHbIM Ha HeM 00NOJIHUMe IbHbIM 06B5eKMUBOM.

/N\ BHUMAHUE

He BxogmTe B onacHyto 30HYy NpU NCMONIb30BaHNM 06beKTMBa

B rpynne pucka 3 MNepsoro Bbinycka IEC/EN 62471-5 (NP15ZL/
NP43ZL). JononHutenbHyto nHdopmaumio cMm. B pasgene «BaxkHan
nHopmaLma».

© MoakniounTe KOMNbIOTEP K MPOEKTOPY € NOMOLLbIO Kabensa
HDML. (He BXOAUT B KOMIMJIEKT)

@ MoakniounTe npunaraembplii WHYpP NUTaHUA.
Y6eauntech, YTO KOHTaKTbl BXOAAT 0 KoHUa B pa3beM AC IN n
pO3eTKy.
YT06bI NPEenoTBPaTUTL CyYaliHOe OTCOeAHEHME CUIIOBOTO
Kabensa ot pasbema AC IN npoeKkTopa, ncnonb3yiTe GprkcaTop
CUNoBoro Kabens.

© CHumnTe KpbIlWKy 06beKTUBA.

O Bkniounte npoeKTop.

& NPEAYNPEXAEHUE

MpoeKTOp ABNAETCA MCTOUHMKOM APKOro CBeTa. [1pun BKIOUEHNM
nuTaHua ybenutech, 4To B AMana3oHe NpoeLmpoBaHIa HAKTO He
CMOTPUT B OOBLEKTMB.

1. HaxxmnTte KHOMKy @ (POWER) Ha kopnyce npoekTopa
nnu kHonky POWER ON () Ha nynbTe guctaHumoHHoro
ynpasneHus.

© BbiGepnte NCTOUHIK.

1. Haxxmute kHonky INPUT Ha Kopnyce n yaepxunBante
He meHee 1 cekyHAbl nnu kHonky HDMIT Ha nynbTe
OVCTaHLUMOHHOIO ynpaBneHus.

@ OTperynupyiite pazmep 1 NoNoOXKeHne n3obpakeHns.

/\ BHUMAHVE

BbINonHANTE HAaCTPOIKY, CTOA C3aAKM UK COOKY OT MPOoeKTopa.
Ecnv Bo BpemMA HacTPONKN HaxoANTbCA Nepes NPOeKTOPOoM,
CUNbHBbIN CBET, HanNpPaBEHHbIV B r11a3a, MOXKET HapyLWWTb 3peHme.

MPUMEYAHMWE:

npouedypsl HacmpoUku omauyarmca Ha o6vekmuse. CMm.
Pykosodcmaeo nosb3osameris 0718 NOJlyyeHUs NoOpobHoU
UHopmayuu o pe2ynuposKe 0/ Kaxx002o0 obvekmuaa.

[CABUI OBbEKTUBA]

1. Haxmure kHonky SHIFT/HOME POSITION Ha Kopnyce npoekTopa unm
KHonKy SHIFT Ha nynbTe AMCTaHLMOHHOTO YNpaBNeHuA.

2. MNpwu nomowym kHonok ¥ A 4P nepemecTite npoeLnpyemoe
n306paxkeHue.

[HOXKA OANA PETYJINPOBAHUA HAKJIOHA]

1. AnA HacTPOWKM NOKPYTUTE NIEBYIO 1 MPaBYO HOXKKY A1A
perynnpoBaHua Hak/IoHa.

| [AnAa 06bEeKTNBOB C PY4HOI PerynnpoBKomn

[OOKYCUPOBKA]

1. Bocnonb3yntecb KonbLOM GOKYCUPOBKM ANA NONyYeHNn
Haunnyuywwero $okyca.

[MACLUTABUPOBAHMUE]

1. NMoBepHUTE KOMNbLO MaCLLUTabUPOBaHNA MO YaCOBOW CTPENKe
1 NPOTMB YaCOBOWN CTPESKM.

| Ana 06bEeKTNBOB C JJiIeKTponpuBogom |

[®OKYCUPOBKA]

1. HaxmwnTe kHonky FOCUS.

2. Haxwumarite KHomkn € B> ona HacTponkn Gpokyca.
*  Peeynuposka okycuposku 8okpye onmuyeckoli u nepugpepudiHol

obnacmu Heobxoouma 8 3asucumocmu om 06seKkmuea.

[MACLUTABUPOBAHMUE]

1. Haxxmute kHonky ZOOM/L-CALIB. Ha Kopnyce npoeKkTopa
unn kHonky ZOOM Ha nynbTe ANCTaHLUNOHHOIO YNpaBieHUs.

2. Haxkumawite KHomky €4 B> [ns HaCTPONKM
MacLUTabrpoBaHus.

@ Bbikniounte npoeKTop.

1. Haxmure kHonky () (POWER) Ha Kopriyce NpoeKTopa Wi KHOMKy
STANDBY () Ha nynbTe AUCTaHUVYOHHOTO YNPaBEHNS.

2. Haxmurte KHOnKy@ (POWER) nnu kHonky STANDBY (O)
elle pas.

3. YcTaHOBUTE KPbILWKY OOGbEKTUBA.

4. OTtcoeaunHuTe BCe Kabenu.
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CATATAN: Dokumen ini menjelaskan proyektor dengan lensa opsional
yang terpasang pada proyektor.

o pad) dlas ) Jada

Ay dnaall adle Gl a jall Slea attuall 138 &yl 1 idaadl

/\ PERHATIAN

Jangan memasuki zona bahaya saat menggunakan unit lensa dalam
IEC/EN 62471-5 Kelompok risiko 3 edisi pertama (NP15ZL/NP43ZL).
Lihat Informasi Penting untuk lebih jelasnya.

T/
IEC/EN 62471-5 & da )de duae 3aa 5 aladial vie jladll dahie Jaxi ¥
.(NP15ZL / NP43ZL) 3 4l )HAA\ fxr-w Y J;‘y\ )\M\Jl

@ Hubungkan komputer Anda ke proyektor menggunakan
kabel HDMI. (Tidak disediakan)

@ Hubungkan kabel catu daya yang disediakan.
Pastikan bahwa ujung steker dimasukkan sepenuhnya ke
dalam terminal AC IN dan stopkontak di dinding.
Untuk mencegah tercabutnya kabel daya dari AC IN proyektor
secara tidak sengaja, gunakan penahan kabel daya.

© Lepaskan penutup lensa.

@ Hidupkan proyektor.

(B 2) HDMI Jis aladiady (2 ol g Sl Jay @

A)sal) Al S a5l o2 @)
AC IN 223l il Jas 48 5k (e IS & JalSI Qi) o Ja) (g B
o Al sl
Jler AC IN 22idl) Ll Jase e taaldl 3ok (e 28Ul el A1) gl
Aahl) el salaw pasiul caall

Awtl) plad éii!e

Al S Jadl 2 @)

/\ PERINGATAN

Proyektor menghasilkan cahaya yang kuat. Saat menghidupkan
daya, pastikan tidak ada orang dalam jangkauan proyeksi yang
melihat ke arah lensa.

it A\
sl 3sms o on S Gleadl G S 55 o sm M5 el Sl s
) G G Fsell )y ek

1. Tekan tombol @ (POWER) di lemari proyektor atau tombol
POWER ON (l) di pengendali jarak jauh.
@ Pilih sumber proyeksi.
1. Tekan tombol INPUT di lemari selama minimal 1 detik atau
tombol HDMI1 di pengendali jarak jauh.
0 Sesuaikan ukuran gambar dan posisinya.

05 s wasall e duslay (POWER) (@) U e bial 1
a2 ce oSaill aa 5 () POWER ON
_J.\AAA.“ .\:\Ae
sl sanl s Al e B Y sael G ad) e sl INPUT L) e bial 1
2 e Saill 3as o HDMI L)
Mgl gag b gual) (i bzl @

/\ PERHATIAN

Lakukan penyesuaian dari belakang atau dari samping proyektor.
Menyesuaikan dari depan dapat membuat mata Anda terkena
cahaya yang kuat yang dapat mencederai mata.

i AN\
e e B el Sleald alall o A ¢ el e Jaaall Gl ja) Jae
e 32l (e Adania Al diaa e iasall Slea e aball (s sl o punll Jais bad]
LYl
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CATATAN:

Prosedur penyesuaian berbeda-beda tergantung pada unit lensa.

Lihat Panduan Pengguna tentang penyesuaian terperinci untuk

setiap unit lensa.

[PERGESERAN LENSA]

1. Tekan tombol SHIFT/HOME POSITION di lemari atau tombol
SHIFT di pengendali jarak jauh.

2. Tekan tombol ¥ A 4» untuk memindahkan gambar yang
diproyeksikan.

[MIRINGKAN KAKI]

1. Putar kaki ke kiri dan ke kanan untuk menyesuaikan
kemiringan.

adaadla
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| Untuk unit lensa manual

[FOKUS]

1. Gunakan cincin fokus untuk mendapatkan fokus terbaik.
[zOOM]

1. Putar cincin zoom searah dan berlawanan arah jarum jam.

; (o5 35) [FOCUS]
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| Untuk unit lensa bermotor

[FOKUS]
1. Tekan tombol FOCUS.
2. Tekan tombol € » untuk menyesuaikan fokus.
« Penyesuaian fokus di sekitar sumbu optik dan di area
periferal diperlukan tergantung pada unit lensa.
[ZOOM]
1. Tekan tombol ZOOM/L-CALIB. di lemari atau tombol ZOOM
di pengendali jarak jauh.
2. Tekan tombol € » untuk menyesuaikan zoom.
(7] Matukan proyektor.
. Tekan tombol @ (POWER) di lemari proyektor atau tombol
STANDBY () di pengendali jarak jauh.
. Tekan lagi tombol (&) (POWER) atau STANDBY ().
. Pasang penutup lensa.
4. Lepaskan semua kabel.
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Pfirucka rychlého nastaveni Krétka instrukcja obstugi

POZNAMKA: Tento dokument popisuje projektor s nasazenym volitelnym UWAGA: W niniejszym dokumencie opisano projektor zzamontowanym
objektivem. opcjonalnym obiektywem.
/\ UPOZORNENI /\ PRZESTROGA
Pfi pouzivani objektivu fazeného dle Prvniho vydéni normy IEC/ Nie wchodz w strefe zagrozenia w przypadku uzywania obiektywu
EN 62471-5 do rizikové skupiny 3 (NP15ZL/NP43ZL) nevstupujte do z 3. grupy ryzyka, okreslonej w pierwszym wydaniu normy [EC/
rizikové oblasti. Podrobnosti naleznete v ¢asti Dulezité informace. EN 62471-5 (NP15ZL/NP43ZL). Zapoznaj sie z opisem w,Wazne
informacje’, aby uzyska¢ szczegoétowe informacje.

@ Pripojte sviij pocitac k projektoru pomoci HDMI kabelu.

(Neni soucasti dodavky.) @ Podtacz komputer do projektora za pomoca kabla HDMI.

© Zapojte prilozeny napajeci kabel. (Nie dotaczony)

Ujistéte se, Ze jsou vidlice zastréek plné zasunuty jak do © Podlacz dostarczony przewdd zasilania.

vstupniho konektoru tak do elektrické zasuvky. Upewnij sie, czy wtyki sg catkowicie wtozone do ztagcza ACIN i

Aby nedoslo k nechténému vytaZeni napajeciho kabelu ze do gniazda sieciowego.

vstupniho konektoru projektoru, pouZijte zardzku napajeciho Aby zapobiec przypadkowemu wyjeciu przewodu zasilania z

kabelu. gniazda AC IN projektora, uzyj blokady przewodu zasilania.

© Sejméte krytku objektivu. © Zdejmij ostone obiektywu.

O Zapnéte projektor. O Wiacz projektor.
/N\VAROVANi /\ OSTRZEZENIE
Projektor vyzaruje silné svétlo. Pfred zapnutim napajeni zajistéte, Projektor emituje silne Swiatto. Podczas wtaczania zasilania
aby se nikdo v promitacim rozsahu nedival do objektivu. dopilnuj, aby nikt w zasiegu projekcji nie patrzyt w obiektyw.

1. Stisknéte tlacitko @ (POWER) na skiini projektoru nebo 1. Nacisnij przycisk @ (POWER) na obudowie projektora lub
tla¢itko POWER ON () na déalkovém ovladaci. przycisk POWER ON (1) na pilocie zdalnego sterowania.

© Vyberte zdroj. @ Wybierz zrédio.

1. Stisknéte tlacitko INPUT na skfini projektoru po dobu 1. Naciénij przycisk INPUT na obudowie przez co najmniej 1 sekunde
alespon 1 sekundy nebo tlacitko HDMIT na déalkovém lub nacisnij przycisk HDMI1 na pilocie zdalnego sterowania.
ovladadi. @ Dostosuj rozmiar i polozenie obrazu.

0 Sefidte velikost a polohu obrazu. & PRZESTROGA
/\ UPOZORNENI Regulacji dokonuj, stojac za projektorem lub obok niego.
Nastavovani provadéjte zezadu nebo ze strany projektoru. Regulowanie z pozycji sprzed projektora naraza oczy na silny i
Nastavovanim zepfedu riskujete vystaveni o¢i silnému svétlu, szkodliwy strumien $wiatfa.
které by je mohlo poskodit. UWAGA:

POZNAMKA: Procedury regulacji sq rézne w zaleznosci od obiektywu. Zapoznaj sie

Postupy nastaveni se u jednotlivych objektivi lisi. Podrobné nastaveni z Podrecznikiem uzytkownika, aby uzyskac szczegotowe informacje

jednotlivych objektivii najdete v Uzivatelské piirucce. na temat regulacji dla poszczegéinych obiektywow.

[POSUN OBJEKTIVU] [PRZESUNIECIE OBIEKTYWU]

1. Stisknéte bud'tlacitko SHIFT/HOME POSITION na skfini 1. Nacis$nij przycisk SHIFT/HOME POSITION na obudowie lub
projektoru, nebo tla¢itko SHIFT na dalkovém ovladaci. przycisk SHIFT na pilocie zdalnego sterowania.

2. Stisknutim tlacitek ¥ A 4P posunete promitany obraz. 2. Naciskaj przyciski V A «4p, aby przesuwac wyswietlany obraz.

[NAKLON PODSTAVCE] [STOPKA NACHYLENIA]

1. Otacenim levé a pravé nozky sefidte naklon. 1. Dokonaj regulacji, krecac lewa i prawa stopka.

| U manualnich objektiva | | Dotyczy obiektywow regulowanych recznie |

[ZAOSTRENI] [0STROSC]

1. Pro dosazeni co nejlepsiho zaostteni pouzijte zaostfovaci krouzek. 1. Uzyj pierscienia ostrosci, aby uzyskac najlepsza ostrosc.

[ZzOOM] [ZOOM]

1. Otacejte krouzkem zoomu po sméru a proti sméru 1. Obracaj piersciert zoomu zgodnie ze wskazéwkami zegara i
hodinovych rucicek. w przeciwnym kierunku.

| U motorizovanych objektivii | | Dotyczy obiektywéw z napedem |

[ZAOSTRENI] [OSTROSC]

1. Stisknéte tlacitko FOCUS. 1. Nacisnij przycisk FOCUS.

2. Stiskem tla¢itek <€ P> upravite zaostreni. 2. Naciskaj przyciski € », aby wyregulowac ostrosc.

V zdvislosti na daném objektivu je nutné provést nastaveni *  Regulacja ostrosci wokot osi optycznejiw obszarze
zaostieni kolem optické osy a v periferni oblasti. peryferyjnym jest wymagana w zaleznosci od obiektywu.

[ZzOOM] [ZOOM]

1. Stisknéte bud tlacitko ZOOM/L-CALIB. na skiini projektoru, 1. Nacisnij przycisk ZOOM/L-CALIB. na obudowie lub przycisk
nebo tla¢itko ZOOM na dalkovém ovladadi. ZOOM na pilocie zdalnego sterowania.

2. Stiskem tlacitek € » upravite zoom. 2. Naciskaj przyciski € P, aby wyregulowac zoom.

@ Vypnéte projektor. @ Wylacz projektor.

1. Stisknéte tlacitko (b)) (POWER) na skini projektoru nebo 1. Nacisnij przycisk (&) (POWER) na obudowie projektora lub
tla¢itko STANDBY () na dalkovém ovladadi. przycisk STANDBY () na pilocie zdalnego sterowania.

2. Opétovné stisknéte tlacitko () (POWER) nebo STANDBY (). 2. Ponownie nacisnij przycisk (©) (POWER) lub STANDBY ().

3. Nasadte krytku objektivu. 3. Zamontuj ostone obiektywu.

4. Odpojte viechny kabely. 4. Odfacz wszystkie kable.
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Gyors iizembehelyezési itmutato TV

MEGJEGYZES: Ez a dokumentum a kiilén megvdsdrolhatd lencsével
felszerelt kivetitGt ismerteti.

PooBoactao 3a 6bp3n Hactpoitkin X

3ABEJIEXKKA: To3u 0okymeHm 06ACcHABA hpoeKmopad ¢ MOHMUPAH Ha
Hez20 donw/IHUMeseH obekmus.

/\ FIGYELEM

Ne Iépjen be a veszélyzénaba, ha az IEC/EN 62471-5 Elsé Kiadas
3-as szintl (NP15ZL/NP43ZL) kockazati csoportjéba tartozé
lencseegységet hasznal. A részleteket Iasd a Fontos informaciok
részben.

@ A HDMI kabel segitségével csatlakoztassa a szamitégépet a
kivetitohoz. (Nem tartozék)

@ Csatlakoztassa a mellékelt tapkabelt.
A csatlakozokat mind az AC IN aljzatba, mind a halézati
csatlakozdaljzatba feltétlentl teljesen illessze be.
Annak érdekében, hogy elkeriilje a tapkabel véletlen
eltdvolitasat a projektor AC IN aljzatdbdl, haszndlja a tapkabel
reteszt.

@ Vegye le az objektivsapkat.

O Kapcsolja be a kivetitot.

A FIGYELMEZTETES

A kivetitd erés fényt bocsat ki. Az aramellatas bekapcsolasakor
gy6z86djon meg arrél, hogy a kivetitdé hatdsugaran belil senki
nem néz a lencsébe.

1. Nyomjameg a @ (POWER) gombot a projektor
késziilékhazan, vagy a POWER ON () gombot a taviranyitén.
@ Valasszon ki egy forrast.
1. Nyomja a készlilékhazon talalhaté INPUT gombot legaldbb
1 mésodpercig, vagy a taviranyit6 HDMI1 gombjat.
O Allitsa be a kép méretét és helyzetét.

/\ FIGYELEM

A beadllitast a kivetité mogott vagy a mellett elhelyezkedve
végezze el. Ha a bedllitast a kivetitd elétt elhelyezkedve végzi
el, akkor szemét olyan erés fénynek teszi ki, amely latasanak
kdrosodasat okozhatja.

MEGJEGYZES:

A kiigazitdsi mtiveletek a lencseegységen eltérnek. Az egyes

lencseegységek részletes bedllitdsdt Idsd a Haszndlati utmutatdban.

[LENCSEHELYZET-ELTOLAS]

1. Nyomja meg a késziilékhazon 1évé SHIFT/HOME POSITION
gombot vagy a taviranyitén talalhaté SHIFT gombot.

2. A VA 4P gombokkal mozgassa a vetitett képet.

[DOLESSZOGALLITO LAB]

1. A bedllitds a jobb és a bal oldali d6lésszogallité 1ab
forgatasaval végezhetd el.

| Kézi lencseegységek esetén |

[ELESSEGALLITAS]

1. Alegjobb élesség bedllitdsdhoz hasznélja a fékuszgydrdit.

[ZOOM]

1. Forgassa a zoomgy(r(t az dramutaté jardsaval megegyezé
és azzal ellentétes iranyba.

[ Motoros lencseegység esetén |
[ELESSEGALLITAS]
1. Nyomja meg a FOCUS gombot.
2. Nyomja a € » gombokat az élesség beallitadsahoz.
+ Lencseegységtdl fliggben az optikai tengely és a periférikus
tertilet kordili fokusz bedllitdsa sziikséges.
[ZOOM]
1. Nyomja meg a késziilékhazon 1évé ZOOM/L-CALIB. gombot
vagy a taviranyitén talalhaté ZOOM gombot.
2. Nyomja meg a €4 » gombokat a zoom bedllitdséhoz.
(7] Kapcsolja ki a kivetitot.
. Nyomja meg a @ (POWER) gombot a projektor
készlilékhazan, vagy a STANDBY (&) gombot a taviranyiton.
. Nyomjameg a @ (POWER) vagy a STANDBY (&) gombot Ujra.
. Rogzitse a lencsevédd sapkat.
4. Huzza ki az 6sszes kabelt.

wN
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/N\ BHUMAHUE

He HaBnu3aiiTe B onacHaTa 30Ha, KOraTo 1U3non3earte Moays C
06ekTnB B puckosa rpyna 3 no IEC/EN 62471-5 Mbpeo n3gaHne
(NP15ZL/NP43ZL). 3a nogpobHocTu, BuxKTe ,BaxkHa MHGopmauuma”.

© CebpikeTe KOMMIOTbpPa CU C NPOEKTOpa upes Kabena HDMI.
(He e BKNIIOYEH B KOMMIEKTAa)

@ CebpiKeTe NnpefocTaBeHNA 3aXpaHBaly Kaben.
YBeperTe ce, Ye 3bbUETaTa Ca BKapaHU JOKpaii B rTHe3A0TO 3a
NMPOMEHJIVB TOK 1 B CTEHHWA KOHTAKT.
3a fa npefoTBpaTUTE Cy4aliHOTO M3BaxaHe Ha 3axpaHBaLmaA
Kaben oT NPOMeHNNBOTOKOBKA BXOA Ha MPOEKTOpPa,
13nos3BalTe OrpaHNYMTENA Ha 3axpaHBalyma Kaben.

© CBanete KanaukaTta Ha o6eKkTuBa.

O BknioueTe npoeKkTopa.

/\ NPEQYNPEX AEHUE

MpoeKTopbT Npon3Bexaa CUHa CBeTIMHA. Korato BKloyBaTte
3axpaHBaHeTo, yBepeTe Ce, Ye HUKOI B 06XBaTa Ha MpoeKTpaHe
He rnefa kbM obeKkTuBa.

1. HaTucHeTe 6yToHa @ (POWER) Ha KyTuATa Ha NpoeKTopa
nnm 6ytoHa POWER ON () Ha pucTaHUMOHHOTO ynpasfieHue.
© Viz6epeTe N3TOUHUK.
1. HaTtucHete 6yToHa INPUT Ha wkada 3a noHe 1 cekyHpaa uim
6yToHa HDMI1 Ha [MCTaHUMOHHOTO ynpaBneHme.
@ Perynupaiite pasmepa 1 no3nUUATa Ha N306pakeHneTo.

/\ BHUMAHVE

|/|3B'prJeTe HaCTp0|7IKaTa OT3aj NN OTCTPaHM Ha NPOEKTOopa.
Perynl/lpaHeTo oTnpen MoXe fia U3NoXXn o4nTe BU Ha CUJTHa
CBETJINHa 1 fa r'n yBpeau.

3ABEJIEXKKA:

lMpoyedypume 3a pezynupaHe ce pasauyasam e 3a8UcuMocm om

Modyna Ha obekmuea. Buxme psko8o0cmeomo 3a nompebumerns

3a noOpobHa HacmpouKa 3a 8ceku Modys1 Ha 0bekmuea.

[MPEMECTBAHE HA OBEKTUBA]

1. HatucHete 6yToHa SHIFT/HOME POSITION Ha Kopnyca unu
6yToHa SHIFT Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHue.

2. HatucHete 6yToHnTe VA 4P 33 MecTeTe Ha M306parkeHMATa
OT NpoeKTopa.

[HAKJTAHALLO CE KPAYE]

1. 3aBbpTeTe NABOTO M AACHOTO HaKMaHALLO Ce Kpauye, 3a Aa
perynupare.

| 3a ycTpoiicTBa € pbUyeH 06eKTUB

[®OKYCUPAHE]

1. /i3non3BanTe npbcTeHa 3a GOKycrpaHe, 3a ia NOCTUrHETe
Han-go6pua dokyc.

[YBEIMMEHUE]

1. 3aBbpTeTe NpbCTeHa 3a MallabrpaHe Mo NOCoKa Ha
UaCOBHVKOBATa CTPeJsika 1 06PaTHO Ha Hes.

| 3a ycTpolicTBa Cc aBTOMaTM4YeH 06eKTuB

[®OKYCUPAHE]
1. HaTtucHete 6yToHa FOCUS.
2. HatucHete 6yToHMTe € P> 3a perynupaHe Ha dokyca.
+  Pe2ynupaHemo Ha hoKyca oKos0 onmu4yHama oc u 8 nepugpepHama
06n1acm e Heob6x0AUMO 8 3a8UCUMOCM oM MOJy/ia Ha obekmuea.
[YBEJIMMEHUE]
1. HatncHete 6yToHa ZOOM/L-CALIB. Ha Kopnyca unu 6yToHa
ZOOM Ha gnCTaHUMOHHOTO yrpaBfieHune.
2. HatucHete 6yToHNTe € P> 3a perynupaHe Ha
yBe/NMYaBaHeTo.
@ VizknioueTe npoeKropa.
1. HaTtucHete 6yToHa (O) (POWER) Ha KyTusTa Ha NpoeKTopa
unm 6ytoHa STANDBY () Ha MCTaHUMOHHOTO yrnipaBneHue.
2. HatucHete unu 6yTtoHa (&) (POWER), nnn 6ytoHa STANDBY (
) otHoBO.
3. MocTaBeTe KanaukaTa Ha 0beKTVBa.
4. Pa3kaueTe BCUUKM Kabenw.



Hurtig opsztningsvejledning XM | Kiirseadistusjuhend

BEM/ERK: Dette dokument forklarer projektoren med det ekstra objektiv MARKUS: Selles dokumendis selgitatakse projektorit koos sellele
monteret. paigaldatud valikulise objektiiviga.
/\ FORSIGTIG /N\ ETTEVAATUST
Undlad at komme ind i farezonen ved anvendelse af objektivenhed Arge sisenege ohutsooni, kui kasutate IEC/EN 62471-5 esimese
i risikogruppe 3 i farste udgave af IEC/EN 62471-5 (NP15ZL/NP43ZL). vdljaande riskirihma 3 (NP15ZL/NP43ZL) objektiivi. Lisateavet leiate
Se Vigtig information for detaljer. jaotisest Oluline teave.
@ Tilslut computeren til projektoren med HDMI-kablet. @ Uhendage oma arvuti HDMI-kaabli abil projektoriga. (Ei
(Medfelger ikke) kuulu komplekti)
@ Tilslut den medfolgende stromledning. @ Uhendage kaasasolev toitejuhe.
Serg for, at spidserne er sat helt ind i bade AC IN-terminalen og Veenduge, et kontakttihvtid on tdielikult sisestatud nii AC IN
stikkontakten. vahelduvvoolusisendisse kui ka seinakontakti.
For at forhindre stremledningen i ved et uheld at ryge ud af AC Valtimaks toitejuhtme kogemata eraldumist projektori
IN pa projektoren, skal du anvende stremledningens stopper. sisendpesast, kasutage toitejuhtme fiksaatorit.
© Fjern objektivdaekslet. © Eemaldage objektiivi kate.
O Tand for projektoren. @ Liilitage projektor sisse.
/\ ADVARSEL /\ HolATUS
Projektoren frembringer et steerkt lys. Nar du teender Projektor tekitab tugevat valgust. Toite sisselllitamisel jalgige, et
for strammen, skal du sgrge for, at ingen inden for keegi projektsiooniulatuses ei vaataks objektiivi suunas.
projektionsomradet kigger pa objektivet. 1. Vajutage nuppu (&) (POWER) projektori korpusel véi nuppu
1. Tryk pd knappen @ (POWER) pa projektorens kabinet eller POWERON (l)kaugjuhtimispuldil.
pé knappen POWER ON (l) p4 fiernbetjeningen. 0 Valige allikas.
@ Vzlg en kilde. 1. Vajutage INPUT nuppu korpusel vahemalt 1 sekund v6i
1. Tryk pa knappen INPUT pa kabinettet i mindst 1 sekund eller HDMI1 nuppu kaugjuhtimispuldil.
pa knappen HDMI1 pa flernbetjeningen. (6] Pildi suuruse ja asukoha kohandamine.
Justér en billedstgrrelse og placering.
© ap 9 /N\ ETTEVAATUST
A FORSIGTIG Asuge reguleerimisel projektori taga véi selle kljel. Eestpoolt
Foretag justeringen bagfra eller fra siden af projektoren. reguleerimisel voib tugev valgus silmadesse sattuda ja neid
Justering forfra kan udsaette dine gjne for staerkt lys, hvilket kan vigastada.
skade dem. MARKUS:
BEM/ERK: Kohandamisprotseduurid on objektiiviti erinevad. Vaadake
Justeringsprocedurerne er forskellige pa objektivenheden. kasutusjuhendit iga objektiivi liksikasjaliku reguleerimise kohta.
Se brugervejledningen om detaljeret justering af hver enkelt [OBJEKTIIVI NIHE]
objektivenhed. 1. Vajutage kas SHIFT/HOME POSITION nuppu korpusel véi
[OBJEKTIVFORSKYDNING] nuppu SHIFT kaugjuhtimispuldi.
1. Tryk enten pa knappen SHIFT/HOME POSITION pa 2. Vajutage V A 4P projitseeritud kujutise teisaldamiseks.
kabinettet eller knappen SHIFT pa flernbetjeningen. [KALLUTUSJALG]
2. Tr'yk pa knapperne ¥ A <4p for at flytte det projicerede 1. Keerake reguleerimiseks vasakut ja paremat kallutusjalga.
billede. [ Manuaalobjektiivide jaoks |
[TILTFOD]

[FOOKUS]
| 1. Parima fookuse saavutamiseks kasutage
teravustamisréngast.

1. Drej pa venstre og hgjre tiltfod for at justere.
| Ved manuelle objektivenheder

[FOKUSERING] [SUUM]
1. Anvend fokusringen for at opna det bedste fokus. 1. Po6rake suumirngast pari- ja vastupéeva.
[zoom] | Mootoriga objektiivide jaoks
1. Drej zoomringen med uret og mod uret.
| Ved motordrevne objektivenheder | EF?/(:jlfJ?aSg]e nuppu FOCUS
[FOKUSERING] 2. Vajutage nuppe 4 P fookuse reguleerimiseks.
1. Tryk pa knappen FOCUS. - Séltuvalt objektiivist on vaja teravustada iimber optilise
2. Tryk pa knapperne € » for at justere fokus. telje ja perifeerses piirkonnas.
+ Fokusjusteringen omkring den optiske akse og i det perifere [SUUM]
omrade er pdkreevet alt efter objektivenheden. 1. Vajutage kas ZOOM/L-CALIB. nuppu korpusel véi nuppu
[ZOOM] ZOOM kaugjuhtimispuldil.
1. Tryk enten pa knappen ZOOM/L-CALIB. pa kabinettet eller 2. Vajutage nuppe <€ » suumi kohandamiseks.
knappen ZOOM pa flernbetjeningen. @ Liilitage projektor vilja.
2. Tryk pa knapperne < for at justere zoom. 1. Vajutage nuppu () (POWER) projektori korpusel véi nuppu
@ Sluk for projektoren. STANDBY(® ) kaugjuhtimispuldil.
1. Tryk pa knappen (&) (POWER) pa projektorens kabinet eller 2. Vajutage uuesti kas nuppu (&) (POWER) v6i STANDBY( ().
péa knappen STANDBY () pa fiernbetjeningen. 3. Kinnitage objektiivi kate.
2. Tryk enten pa knappen @ (POWER) eller STANDBY (&) igen. 4, Uhendage kéik kaablid lahti.

3. Montér objektivdaekslet.
4. Kobl alle kabler fra.
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Pika-asennusopas | FI |

HUOMAUTUS: Asiakirjassa kuvataan projektori, johon on asennettu
valinnainen objektiivi.

08nyoc Fpriyopng Eyxardotaon IEMN

SHMEIQXH: Auté o éyypago e€nyei tn cuokeun mpoLoAri¢ ue Tov
TIPOQIPETIKG PaKO 1Tou gival TomoBeTnuévog o€ auTh.

&TARKEA HUOMAUTUS

Vaara-alueelle ei saa menna kaytettdessa IEC/EN 62471-5-standardin
ensimmadisen painoksen riskiryhmdn 3 mukaista objektiiviyksikkoa
(NP15ZL/NP43ZL). Katso lisatietoja kohdasta Tarkeita tietoja.

/\ nPozoxH

Mnv e10épxeote otn {wvn KIvOUVOU OTaV XPNOLLOTIOIETE PovAda YOaKWY
otnV opada Kivéuvou 3 tng mpwng ékdoang Tou IEC/EN 62471-5 (NP15ZL/
NP43ZL). Avatpé€te oto Eyxelpidlo Xpriong yia AemTopépeLeg.

© Kytke tietokone projektoriin HDMI-kaapelilla. (Ei sisally
toimitukseen)

@ Kytke projektorin mukana toimitettu virtajohto.
Varmista, ettd liittimet on tydnnetty kokonaan seka AC IN-
liitantaan etta pistorasiaan.

Estd virtajohdon irtoaminen vahingossa projektorin AC IN-
liitannasta kayttamalla virtajohdon lukitsinta.

© Irrota objektiivinsuojus.

@ Kaynnista projektori.

/A\vARroITUS
Projektorista lahtee voimakas valo. Kun kytket virran paalle,
varmista, ettei kukaan heijastusalueella oleva katso objektiiviin.

1. Paina projektorin kotelon @ (POWER) -painiketta tai
kaukosaatimen POWER ON (l) -painiketta.
@ Valitse lihde.
1. Paina kotelon INPUT-painiketta vahintaan 1 sekunnin ajan
tai kaukosaatimen HDMI1-painiketta.

0@ Saada kuvan kokoa ja sijaintia.

/N\TARKEA HUOMAUTUS

Tee saatotoimet projektorin takaa tai sivulta. Projektorin edesta
saadettdessa silmiin voi osua voimakas valonsade, joka voi
vahingoittaa nakoa.

HUOMAUTUS:

Objektiiviyksikdiden sdctétavat vaihtelevat. Katso kunkin

objektiiviyksikén yksityiskohtaiset sdcdét kdyttGoppaasta.

[OBJEKTIIVIN SIIRTO]

1. Paina joko kotelon SHIFT/HOME POSITION -painiketta tai
kaukosaatimen SHIFT-painiketta.

2. Siirréd heijastettua kuvaa painamalla ¥V A 4P -painikkeita.

[KALLISTUSJALKA]

1. Saada vasemman- ja oikeanpuoleista kallistusjalkaa
kiertamalla niita.

| Kasisaatoiset objektiiviyksikot

[TARKENNUS]

1. Saada tarkennus parhaaksi kdyttamalla tarkennusrengasta.
[ZOOMAUS]

1. Kierrd zoomausrengasta myota- ja vastapaivaan.

| Moottorisdatoiset objektiiviyksikot

[TARKENNUS]

1. Paina FOCUS-painiketta.

2. Saada tarkennusta painamalla € > -painikkeita.
Objektiiviyksikén mukaan tarkennusta on sdcédettdvd
optisen akselin ympdirilld ja reuna-alueella.

[ZOOMAUS]

1. Paina joko kotelon ZOOM/L-CALIB.-painiketta tai

kaukosaatimen ZOOM-painiketta.

2. Saada zoomausta painamalla € » -painikkeita.

@ Sammuta projektori.

1. Paina projektorin kotelon @ (POWER) -painiketta tai

kaukosaatimen STANDBY () -painiketta.

2. Paina uudelleenjoko@ (POWER)- tai STANDBY (O )-painiketta.

3. Asenna objektiivinsuojus.
4. Irrota kaikki kaapelit.
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@ Zuvdéote Tov UTONOYIOTH GAC OTN CUGKEUI TTIPOBOARG
Xpnopomoiwvtag To KaAwdio HDMI. (5ev mapéxetat)

@ Zuvdéote To MaApEXOMEVO KAAWSI0 peUATOC.
BeBawwBeite 61 ot mpoeoxég €xouv eloayOei TAPwWE TO0O OTOV
akpodéktn AC IN 6c0o kat otnv mpila toixou.
Ma va amotpéPete TNV Katd AdBog agaipeon Tou kaAdwdiou
Tpoodoaiac amd 1o AC IN Tng cuokeung TTPOROANC,
XPNOILOTIOINOTE TO WA Tou KaAwdiou Tpopodoaiac.

© A@aipéoTe TO KATAKL TOV QAKOU.

O Oéote T cuokeur MPoBoAng o€ Aettoupyia.

/\ nPOEIAOMNOIHEH
H ouokeun mpoBolig mapayel éva 1oxupo euwg. Katd thv evepyormoinon,
BeBaiwbeite ot Sev Kottalel Kaveig Tov Pako evtog TS epBENeIaC TPoBoAnC.

1. Natnote To MARKTPO @ (POWER) oto mepifAnpa g
oUOKeUAC TPOROAAC 1 To TARKTPo POWER ON (1) oto
TNAEXELPLOTAPLO.

@ Emé€te pua myn.

1. Natote 1o mMARKTPOo INPUT oto mepiAnua yia Toudylotov

1 SeutepoAenTo ) To MARKTPO HDMIT 01O TNAEXEIPIOTHPLO.
O Pubpiote o péyeBog Kat tn B€0n TG EIKOVAC.

/\ npozoxH

EkteNéoTe TN pUBUION ammd To oW PEPOCG 1) TO TAGIVO HEPOC TNC CUOKEUNG
npoBolric. Eav mpaypatomoloeTe tn puBon amd To UmpooTivo UéPog,
Umopei va ekBEOETE Ta PdTIa 60 O 1oXUPO PWE TpaupaTiCovTdag Ta.

SHMEIQXH:

O1 8iadikaoieg mpooapuoyric Siapépouv atn povada pakod.

Avatpé€te oTi¢ ZnUavTikEG [TANPoPopieG OXETIKG e TN AemTouepn

pUBuIoN yia KOs povada pakou.

[METATOMIZH ®AKOY]

1. Natnote gite To mMAriktpo SHIFT/HOME POSITION oto
nepiPAnua gite To mAARKTPO SHIFT oTo TNAEXEIPIOTAPLO.

2. Matnote ta mARKTpa VA 4P yla va PHETAKIVAOETE TNV
mpofal\duevn glkova.

[MOAI ME AYNATOTHTA KAIZHZ]

1. MeploTpéPTe TO APIOTEPO Kal Se€i MOSI e Suvatotnta
KAiong yla mpocapuoyn.

| MNa XE1POKIVNTEG HOVASEG PAKWV |

[EXTIAZH]

1. Xpnotpomotote Tov SAKTUAIO €0TIOONG Yl VA EMITUXETE TNV
KaAUTEPN €oTiaon.

[ZOYM]

1. MeplotpéPte Tov SakTuAo {oup Se€lOOTPOPA KAl
APLOTEPOOTPOPQA.

| Ma pNXavokivnTeg HOVASEG PAKWV |

[EXTIAZH]

1. MNatnote 1o mAnkTpo FOCUS.

2. Matnote ta mARKTpa 4 P> yla va pubpuioete TNV otioon.

Armarteital n pvBuIonN TG eatiaons yUpw amd Tov orrtiké aéova
Kal 0TnV MEPIPEPEIaKN TTEPIOXN avaloya e T povada akol.

[ZOYM]

1. Natote gite To MAfiktpo ZOOM/L-CALIB. oto mepifAnua
gite To MAikTpo ZOOM 0TO TNAEXEIPLOTHPLO.

2. Matnote ta mMAikTpa 4 P> yia va pubuioete to (oupl.

@ 9éote TN GUOKEUNR npo@)\ﬂc €KTOG AerToupyiag.

1. Natote 1o mMARkTpo (O) (POWER) oto mepifAnua tng
OUOKEeLNG TIPOROAAC 1 To MArKTPo STANDBY () oto
TNAEXELPLOTNPLO.

2. Mot oTE €ite TO MARKTPO @ (POWER) €ite TO ANKTPO
STANDBY () &ava.

3. TomoBETNOTE TO KATIAKI TOU PAKOU.

4. AmoouvééoTe OAa ta kaAwdla.




Vodié za brzo postavljanje LN | Trumpas sarankos vadovas

NAPOMENA: Ovaj dokument objasnjava projektor s opcijskom lecom
montiranom.

PASTABA. Siame dokumente aprasomas projektorius su ant jo
sumontuotu papildomu objektyvu.

/\ oPREZ

Ne ulazite u opasnu zonu kada koristite jedinicu le¢e u [EC/EN
62471-5 Prvom izdanju grupe rizika 3 (NP15ZL/NP43ZL). Pogledajte
Vazne informacije za detalje.

/\ DEMESIO

Neikite j pavojinga zona, kai naudojate objektyva, priskiriama IEC/
EN 62471-5 pirmojo leidimo 3 rizikos grupei (NP15ZL/NP43ZL).
ISsamesnés informacijos ieskokite skyriuje,Svarbi informacija“.

@ Poveiite svoje ra¢unalo sa projektorom pomoé¢u HDMI
kabela. (Nije isporucen)

@ Spojite isporuéeni kabel za napajanje.
Osigurajte da su zupci potpuno umetnuti u AC IN priklju¢ak i
zidnu uti¢nicu.
Kako biste sprijecili da se kabel za napajanje slu¢ajno ukloni iz
ulaza projektora, uporabite ¢ep kabela za napajanje.

© Uklonite poklopac objektiva.

@ Ukljucite projektor.

/\ UPOZORENJE
Projektor proizvodi snazno svjetlo. Kada ukljucujete napajanje,
osigurajte da nitko u rasponu za projekciju ne gleda u objektiv.

1. Pritisnite tipku @ (POWER) na kucistu projektoraili tipku
POWER ON () na daljinskom upravljacu.
@ Odaberite izvor.
1. Pritisnite tipku INPUT na ku¢iStu na najmanje 1 sekunduili
tipku HDMI1 na daljinskom upravljacu.
@ Podesite veli¢inu i polozaj slike.

/\ OPREZ

Izvedite podesavanje sa straZnje strane ili sa strane projektora.
Podesavanje s prednje strane moze izloziti vase oci jakom svjetlu
$to ih moze ozlijediti.

NAPOMENA:

Procedure podesavanja na jedinici lece su drugacije. Pogledajte

Korisnicki prirucnik o detaljnoj prilagodbi za svaku jedinicu lece.

[POMICANJE OBJEKTIVA]

1. Pritisnite ili tipku SHIFT/HOME POSITION na kudistu ili SHIFT
tipu na daljinskom upravljacu.

2. Pritisnite tipke VA 4P kako biste pomicali prikazanu sliku.

[NOZICA ZA NAGIB]

1. Okrenite lijevu i desnu noZicu za nagib kako biste prilagodili.

| Za ruéne jedinice le¢e

[FOKUS]

1. Koristite fokusni prsten za postizanje najboljeg fokusa.

[zOOM]

1. Okrenite prsten za zumiranje u smjeru kazaljke na satu ili u
smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

| Za motorizirane jedinice lece

[FOKUS]

1. Pritisnite tipku FOCUS.

2. Pritisnite tipke <€ > kako biste prilagodili fokus.
Prilagodbe fokusa oko opticke osi i u perifernom podrucju
potrebne su ovisno o jedinici lece.

[ZzOOM]

1. Pritisnite ili tipku ZOOM/L-CALIB na kucistu ili tipku ZOOM

na daljinskom upravljacu.

2. Pritisnite tipke <€ » kako biste prilagodili zumiranje.

@ Iskljucite projektor.
1. Pritisnite tipku @ (POWER) na kucistu projektora ili tipku
STANDBY( ) na daljinskom upravljacu.
2. Ponovno pritisnite tipku @ (POWER) ili tipku STANDBY( ).
3. Postavite poklopac objektiva.
. Odspojite sve kabele.
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@ Prijunkite kompiuterj prie projektoriaus HDMI kabeliu.
(Nepridedamas)

@ Prijunkite pateikta maitinimo laida.
Patikrinkite, ar kaisciai yra iki galo jkisti j AC IN iSvadg ir j sieninj lizda.
Norédami, kad maitinimo laidas nebuty netycia atjungtas nuo
projektoriaus kintamosios srovés jvesties lizdo, naudokite maitinimo
laido fiksatoriy.

© Nuimkite objektyvo dangtelj.

O Jjunkite projektoriy.

/\ |sPENMAS
Projektorius skleidzia stipria Sviesa. Jjungdami maitinima
jsitikinkite, kad niekas projekcijos diapazone nezidri j objektyva.

1. Paspauskite ant projektoriaus korpuso esantj mygtuka @
(POWER)(MAITINIMAS) arba nuotolinio valdymo pultelio POWER
ON (JJUNGIMO) mygtuka ().

@ Pasirinkite $altinj.

1. Paspauskite ir bent 1 sekunde palaikykite nuspaude ant
korpuso esantj mygtuka INPUT (JVESTIS) arba nuotolinio
valdymo pultelio mygtuka HDMI1.

0 Sureguliuokite vaizdo dydj ir padétj.

/\ DEMESIO
Reguliuokite projektoriaus gale arba i$ Sono. Reguliuojant i3
priekio j akis gali patekti stipri Sviesa, kuri gali jas suzaloti.

PASTABA.

Reguliavimo veiksmai skirsis atsizvelgiant  naudojamq objektyvq.

Issamios informacijos apie tai, kaip reguliuoti kiekvienq objektyvg,

rasite naudotojo vadove.

[OBJEKTYVO POSLINKIS]

1. Paspauskite ant korpuso esantj mygtuka SHIFT/HOME
POSITION (POSLINKIS / PRADINE PADETIS) arba nuotolinio
valdymo pultelio mygtuka SHIFT (POSLINKIS).

2. Spausdami mygtukusV A 4> galite slinkti projektuojama vaizda.

[POKRYPIO KOJELE]

1. Norédami sureguliuoti, pasukite pokrypio j kaire ir j desine kojeles.

| Mechaniskai reguliuvojamiems objektyvams

[FOKUSAVIMAS]

1. Tinkamai sufokusuokite vaizdg sukdami fokusavimo zieda.
[MASTELIO KEITIMAS]

1. Sukite mastelio keitimo Zieda pagal arba pries laikrodZio rodykle.

| Automatiskai reguliuojamiems objektyvams

[FOKUSAVIMAS]

1. Paspauskite mygtukg FOCUS (FOKUSUOTI).

2. Sufokusuokite tiksliau spausdami mygtukus < .

Reikia fokusuoti pagal optine asj ir periferine sritj,
atsizvelgiant j naudojamq objektyvq.

[MASTELIO KEITIMAS]

1. Paspauskite ant korpuso esantj mygtuka ZOOM/L-CALIB
(MASTELIO KEITIMAS / L-KALIBRAVIMAS) arba nuotolinio
valdymo pultelio mygtukga ZOOM (KEISTI MASTEL)).

2. Sureguliuokite mastelj spausdami mygtukus < p.

(7] Is;unklte projektoriy.

1. Paspauskite ant projektoriaus korpuso esantj mygtuka @
(POWER)(MAITINIMAS) arba nuotolinio valdymo pultelio
STANDBY (BUDEJIMO REZIMO) mygtuka ().

2. Dar karta paspauskite arba mygtuka (©) (POWER)(MAITINIMAS),
arba STANDBY (BUDEJIMO REZIMO) mygtuka ().

3. Uzdenkite objektyva dangteliu.

. Atjunkite visus kabelius.



Atras iestatisanas pamaciba [l | Snelle installatiegids

PIEZIME. Saja dokumenta ir paskaidrots projektors ar tam uzstadito OPMERKING: Dit document geeft uitleg over de projector met de
papildu objektivu. optionele lens erop bevestigd.
/\ uzmaniBU /\VOORZICHTIG
Neieejiet bistamaja zona, kad objektiva bloks tiek izmantots Ga de gevarenzone niet binnen bij gebruik van een lens uit IEC/
standarta IEC/EN 62471-5 pirma izdevuma 3. riska grupa (NP15ZL/ EN 62471-5 Eerste editie risicogroep 3 (NP15ZL/NP43ZL). Zie
NP43ZL). Detalizétu informaciju skatiet sadala,Svariga informacija“. belangrijke informatie voor meer informatie.
@ Pievienojiet datoru projektoram, izmantojot HDMI kabeli. @ Sluit uw computer aan op de projector met behulp van de
(Nav ieklauts piegades komplekta) HDMiI-kabel. (Niet meegeleverd)
@ Pievienojiet piegades komplekta ieklauto barosanas kabeli. @ Sluit het meegeleverde netsnoer aan.
Parliecinieties, ka kontaktdaksas zari ir pilniba ievietoti gan Zorg ervoor dat de pinnen volledig in zowel de AC IN-aansluiting als het
mainstravas ievada (IN) ligzda, gan sienas kontaktligzda. stopcontact zijn gestoken.
Lai nepielautu baro3anas kabela nejausu atvieno3anu no Om te voorkomen dat het netsnoer per ongeluk uit de ACIN van de
projektora mainstravas ieejas, izmantojiet barosanas kabela aizturi. projector wordt verwijderd, moet u de netsnoerstopper gebruiken.
© Nonemiet objektiva vacinu. © Verwijder de lensdop.
O leslédziet projektoru. O Zet de projector aan.
/\ BRIDINAJUMS /\ WAARSCHUWING
Projektors izstaro spécigu gaismu. leslédzot stravas padevi, De projector produceert een sterk licht. Wanneer u de projector
nodrosiniet, ka objektiva projekcijas diapazona neviens neskatas inschakelt, dient u te zorgen dat er niemand binnen het
uz objektivu. projectiebereik naar de lens kijkt.
1. Nospiediet uz projektora korpusa esoso @ (POWER) pogu 1. Druk op de @ (POWER)-knop op de projectorbehuizing of
vai talvadibas pults POWER ON () pogu. op de POWER ON (l)-knop op de afstandsbediening.
@ Atlasiet avotu. @ Selecteer een bron.
1. Nospiediet vismaz uz 1 sekundi pogu INPUT uz korpusa vai 1. Druk gedurende ten minste 1 seconde op de INPUT-
talvadibas pulti nospiediet pogu HDMI1. knop op de behuizing of op de HDMI1-knop op de
O Noreguléjiet attéla izméru un poziciju. afstandsbediening.
A UZMANIBU @ Pas de afmeting en positie van een afbeelding aan.
Regulésanu veiciet no projektora aizmugures vai no saniem. AVOORZICHTIG
Reguléjot no priek$puses, acis var iespidét spéciga gaisma, kas Voer de aanpassing uit vanaf achter de projector of vanaf de zijkant van
var radit acu bojajumus. de projector. Door aan te passen vanaf de voorkant kunnen uw ogen
PIEZIME. worden blootgesteld aan fel licht dat uw ogen kan beschadigen.
Regulésanas proceddras atskiras atkariba no objektiva bloka. OPMERKING:
Informaciju par katra objektiva detalizétu regulésanu skatiet lietotdja Aanpassingsprocedures zijn verschillend voor de lens. Raadpleeg
rokasgramatd. de gebruikershandleiding voor gedetailleerde informatie over
[OBJEKTIVA NOBIDE] aanpassing voor elke lens.
1. Nospiediet pogu SHIFT/HOME POSITION uz korpusa vai [LENSVERSCHUIVING]
pogu SHIFT talvadibas pulti. 1. Druk op de SHIFT/HOME POSITION-knop op de behuizing of
2. Spiediet VA 4P pogas, lai parvietotu projicéjamo attélu. op de SHIFT-knop op de afstandsbediening.
[SLIPUMA PEDA] 2. Druk op de knoppen ¥V A 4P om het geprojecteerde beeld
1. Grieziet slipuma pédu pa kreisi un pa labi, lai to regulétu. te verplaatsen.
[ Manualie objektivu bloki | [KANTELVOET]
[FOKUSS] 1. Draai aan de I.lnker- en rechterkantelvoet om af te stellen.
1. Darbiniet fokusa gredzenu, lai iegttu vislabako fokusu. [Voor handmatige lenseenheden |
[TALUMMAINA] [SCHERPSTELLING]
1. Groziet talummainas gredzenu pulksteniski un 1. Gebruik de scherpstelring om de beste scherpstelling te verkrijgen.
pretpulksteniski. [ZOOM]
| Motorizétie objektivu bloki | 1. Draai de zoomring met de klok mee en tegen de klok in.
[FOKUSS] | Voor gemotoriseerde lenzen |
1. Nospiediet pogu FOCUS. [SCHERPSTELLING]
2. Spiediet € » pogas, lai regulétu fokusu. 1. Druk op de FOCUS-knop.
«  Atkariba no objektiva bloka ir nepieciesams veikt fokusa 2. Druk op de knoppen €4 P om de scherpstelling aan te passen.
requlésanu ap optisko asi un periféro apgabalu. « De dafstelling van de scherpstelling rond de optische as en in
[TALUMMAINA] het perifere gebied zijn vereist, afhankelijk van de lens.
1. Nospiediet pogu ZOOM/L-CALIB uz korpusa vai pogu ZOOM [zoom]

1. Druk op de ZOOM/L-CALIB.-knop op de behuizing of op de
- . s . ZOOM-knop op de afstandsbediening.
2. S_plefjlet < > pogas, lai regulétu talummainu. 2. Druk op de knoppen €4 » om het zoomen aan te passen.
@ |zslédziet projektoru. @ Zet de projector uit.
1. N_ospi?diet @ (POWER) pogu uz pl)rojektora korpusa vai 1. Druk op de @ (POWER)-knop op de projectorbehuizing of
talvadibas pults pogu STANDBY (O). op de STANDBY (& )-knop op de afstandsbediening.

talvadibas pulti.

2. Velreiz nospiediet pogu (&) (POWER) vai pogu STANDBY (0. 2. Druk opnieuw op de (&) (POWER)-knop of de STANDBY (())-knop.
3. Uzlieciet objektiva vacinu. 3. Plaats de lensdop.
4. Atvienojiet visus kabelus. 4. Koppel alle kabels los.
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Hurtigveiledning | NO |

MERK: Dette dokumentet forklarer projektoren med en linse (ekstrautstyr)
montert pd den.

/\ FORSIKTIG

Ikke ga inn i faresonen nar du bruker en linseenhet i IEC/EN
62471-5 Ferste utgave risikogruppe 3 (NP15ZL/NP43ZL). Se Viktig
informasjon for mer informasjon.

@ Koble datamaskinen til projektoren med HDMI-kabelen.
(Medfelger ikke)

@ Koble til den medfelgende streamkabelen.
Kontroller at pinnene er satt helt inn i bade AC IN-terminalen
og stikkontakten.
Bruk kabelstopperen for a forhindre at stremkabelen ved et
uhell trekkes ut fra projektorens AC IN-terminal.

© Ta av linsedekselet.

@ Sla pa projektoren.

/\ ADVARSEL
Projektoren produserer et sterkt lys. Nar du slar pa streammen, ma

du passe pa at ingen innenfor projeksjonsomradet ser pa linsen.

1. Trykk pa @ (POWER)-knappen pa projektorkabinettet eller
POWER ON (l)-knappen pa fiernkontrollen.
@ Velg en kilde.
1. Trykk pa INPUT-knappen pa kabinettet i minst 1 sekund eller
pa HDMI1-knappen pa fiernkontrollen.
@ Juster storrelsen og posisjonen til bildet.

/\ FORSIKTIG
Utfar justeringen bakfra eller fra siden av projektoren. Justering

forfra kan utsette gynene dine for sterkt lys som kan skade dem.

MERK:

Justeringsprosedyrene varierer mellom ulike linseenheter. Se

brukerhdndboken om detaljert justering for hver linseenhet.

[LINSEJUSTERING]

1. Trykk enten pa SHIFT/HOME POSITION-knappen pa
kabinettet eller SHIFT-knappen pa fiernkontrollen.

2. Trykk pd ¥V A 4P>-knappene for & flytte det projiserte bildet.

[VIPPEFOT]

1. Vri venstre og hgyre vippefot for & justere.

| For manuelle linseenheter |

[FOKUS]

1. Bruk fokuseringsringen til 3 oppna best mulig fokus.
[zOOM]

1. Vri zoomringen med og mot klokken.

| For motoriserte linseenheter |

[FOKUS]

1. Trykk pa FOCUS-knappen.

2. Trykk pd € »-knappene for a justere fokus.
« Fokusjustering rundt den optiske aksen og i det perifere

omrddet er ngdvendig avhengig av linseenheten.

[ZOOM]

1. Trykk enten pa ZOOM/L-CALIB.-knappen pa kabinettet eller
ZOOM-knappen pa fiernkontrollen.

2. Trykk pd € »-knappene for a justere zoom.

@ Sla av projektoren.

1. Trykk pa @ (POWER)-knappen pa projektorkabinettet eller
STANDBY( O )-knappen pa fiernkontrollen.

2. Trykk enten pa @ (POWER)- eller STANDBY(® )-knappen
igjen.

3. Sett pa linsedekselet.

4. Koble fra alle kablene.
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Ghid de configurare rapida XN

NOTA: Acest document explicd proiectorul cu obiectivul optional montat pe el.

/\ ATENTIE

Nu intrati in zona de pericol atunci cand utilizati o unitate cu
obiectiv in IEC/EN 62471-5 Prima editie grupa de risc 3 (NP15ZL/
NP43ZL). Consultati informatiile importante pentru detalii.

@ Conectati computerul dumneavoastra la proiector
utilizand cablul HDMI. (Nu este furnizat)

@ Conectati cablul de alimentare furnizat.
Asigurati-va ca bornele sunt introduse complet in terminalul IN pentru
ACsiin priza de perete.
Pentru a preveni desprinderea accidentala a cablului de alimentare de
la priza AC IN a proiectorului, folositi opritorul cablului de alimentare.

© indepartati capacul obiectivului.

@ Porniti proiectorul.

/\ AVERTISMENT

Proiectorul produce o lumina puternica. Atunci cand porniti
alimentarea cu energie, asigurati-va cd nicio persoana aflata in
raza de proiectare nu se uita la obiectiv.

1. Apasati butonul @ (POWER) de pe panoul proiectorului sau
butonul POWER ON (1) de pe telecomanda.
@ Selectati o sursa.
1. Apasati butonul INPUT de pe panou cel putin 1 secunda sau
butonul HDMI1 de pe telecomanda.
O Reglati dimensiunea si pozitia imaginii.

/\ ATENTIE

Efectuati reglarea din spatele sau din partea laterald a
proiectorului. Reglarea din fata va poate expune ochii la lumina
puternica, ceea ce ii poate rani.

NOTA:

Procedurile de reglare sunt diferite pe unitatea cu obiectiv. Consultati Manualul

utilizatorului pentru ajustare detaliatd pentru fiecare unitate de obiectiv.

[DEPLASARE OBIECTIV]

1. Apasati fie butonul SHIFT/HOME POSITION (schimbare
schimbare/deplasare) de pe panou, fie butonul SHIFT
(schimbare) de pe telecomanda.

2. Apasati butoanele VA 4P pentru a deplasa imaginea
proiectata.

[PICIOR PENTRU INCLINARE]

1. Rotiti piciorul pentru inclinare spre stanga si spre dreapta
pentru a regla.

| Pentru unitati cu obiectiv manual

[FOCALIZARE]

1. Utilizati inelul de focalizare pentru a obtine cea mai buna
focalizare.

[ZOOM]

1. Rotiti inelul de zoom in sensul acelor de ceasornic si in sens
invers acelor de ceasornic.

| Pentru unitati cu obiectiv motorizat

[FOCALIZARE]

1. Apasati butonul FOCUS.

2. Apasati butoanele € P pentru a ajusta focalizarea.
Reglarea focalizdrii in jurul axei optice si din zona perifericd
este necesard in functie de unitatea pentru obiectiv.

[ZOOM]

1. Apasati fie butonul ZOOM/L-CALIB de pe panouy, fie butonul

ZOOM de pe telecomanda.
2. Apasati butoanele € » pentru a regla transfocarea.

@ Opriti proiectorul.

1. Apasati butonul @ (POWER) de pe panoul proiectorului sau
butonul STANDBY () de pe telecomanda.

2. Apasati din nou fie butonul @ (POWER), fie butonul
STANDBY ().

3. Montati capacul obiectivului.

4. Deconectati toate cablurile.



Hitri vodi¢ za namestitev

OPOMBA: Ta dokument pojasnjuje projektor znamescenim izbirnim
objektivom.

Strucny sprievodca nastavenim S

POZNAMKA: Tento dokument vysvetluje projektor s volitelnym
objektivom, ktory je na iom namontovany.

/\ PREVIDNO

Ne vstopajte v obmocje nevarnosti, ¢e uporabljate enoto z
objektivom iz skupine tveganja 3 po IEC/EN 62471-5 Prva
izdaja (NP15ZL/NP43ZL). Za podrobnosti si oglejte Pomembne
informacije.

/\ pozor

Nevstupujte do nebezpecnej zény, ked pouzivate jednotku
objektivu v rizikovej skupine 3 podla normy I[EC/EN 62471-5 prvé
vydanie (NP15ZL/NP43ZL). Podrobné informacie ndjdete v Casti
Délezité informacie.

@ Racunalnik povezite s projektorjem prek kabla HDMI. (ni
priloZzen)

@ Prikljuéite prilozeni napajalni kabel.
Prepricajte se, da so vtici v celoti vstavljeni tako v vhod ACIN kot v stensko
vti¢nico.
Ce Zelite prepreciti, da bi se napajalni kabel po naklju¢ju izvlekel iz vhoda
za izmenicni tok projektorja, uporabite blokado za napajalni kabel.

© Odstranite pokrovéek objektiva.

@ Vklopite projektor.

/\ pozor
Projektor oddaja mo¢no svetlobo. Ko vklapljate napajanje, se
prepricajte, da nihée v dometu projekcije ne gleda v objektiv.

1. Pritisnite gumb za napajanje @ (POWER) na ohisju
projektorja oziroma gumb za vklop POWER ON () na
daljinskem upravljalniku.

@ Izberite vir.

1. Pritisnite gumb INPUT na ohisju za vsaj 1 sekundo ali gumb

HDMI1 na daljinskem upravljalniku.
0 Prilagodite velikost in polozaj slike.

/\ PREVIDNO
Prilagajanje opravite od zadaj ali od strani projektorja. Ce
prilagajanje izvajate od spredaj, lahko oci izpostavite mocni

svetlobi in jih poskodujete.

OPOMBA:

Postopki nastavitve se razlikujejo glede na enoto objektiva. Za podrobno

namestitev posamezne enote objektiva, glejte uporabniski prirocnik.

[POMIK OBJEKTIVA]

1. Pritisnite gumb SHIFT/HOME POSITION na ohisju ali gumb
SHIFT na daljinskem upravljalniku.

2. Pritisnite gumbeV A 4P za premik projicirane slike.

[DRZALO ZA NAGIB]

1. Obrnite levo in desno drzalo, da prilagodite nagib.

| Za roéne enote objektivov |

[IZOSTRITEV]

1. Za najboljSo izostritev uporabite obroc za ostrenje.

[PRIMIK/ODMIK]

1. Obracajte obroc¢ za primik/odmik za pomik objektiva v
desnoin v levo.

| Za motorne enote objektivov |

[IZOSTRITEV]
1. Pritisnite gumb FOCUS.
2. Pritisnite gumba € P na prilagoditev izostritve.
Odvisno od enote objektiva je potrebna prilagoditev
ostrenja okoli opti¢ne osi in na obrobnem obmodju.
[PRIMIK/ODMIK]
1. Pritisnite gumb ZOOM/L-CALIB na ohi$ju aligumb ZOOM na
daljinskem upravljalniku.
2. Pritisnite gumba € P> za prilagoditev izostritve.
@ |zklopite projektor.
1. Pritisnite gumb @ (POWER) na ohisju projektorja ali gumb
STANDBY( ) na daljinskem upravljalniku.
Znova pritisnite gumb za napaJanJe @ (POWER) ali gumb za
pripravljenost STANDBY (&).
3. Namestite pokrovcek objektiva.
. Izkljucite vse kable.
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@ Pripojte svoj pocitac k projektoru pomocou kabla HDMI.
(Nie je sucastou dodavky)

@ Pripojte dodany napajaci kabel.
Uistite sa, Ze koliky su Uplne zasunuté do konektora AC IN aj do
elektrickej zasuvky.
Aby ste zabranili ndhodnému odpojeniu napajacieho kébla od
konektora AC IN projektora, pouzite zardzku napajacieho kabla.

@ Odstrante kryt objektivu.

O Zapnite projektor.

/\VYSTRAHA
Projektor vyZaruje silné svetlo. Pri zapinani napdjania sa uistite, ze
sa do objektivu nepozera nikto v rozsahu premietania.

1. Stlacte tlacidlo @ (POWER) na skrinke projektora alebo
tlacidlo POWER ON () na dialkovom ovladaci.
@ Vyberte zdroj.
1. Stlacte tlacidlo INPUT na skrinke minimalne na 1 sekundu
alebo tlac¢idlo HDMIT na dialkovom ovladaci.
@ Upravte velkost a polohu obrazu.

/\pozor

Upravovanie vykonavajte zozadu alebo zo strany projektora.
Upravovanie spredu moze vystavit vase oci silnému svetlu, ktoré
by ich mohlo poskodit.

POZNAMKA:

Postupy nastavenia sa pri jednotke objektivu lisia. Podrobné nastavenie

kaZdej jednotky objektivu ndjdete v pouzivatelskej prirucke.

[POSUV OBJEKTIVU]

1. Stlacte tlacidlo SHIFT/HOME POSITION na skrinke alebo
tlacidlo SHIFT na dialkovom ovladaci.

2. Stlacenim tlacidiel VA 4P mozete prestvat premietany obraz.

[NAKLAPACIA NOZICKA]

1. Otdcajte lavu a pravu nakldpaciu nozi¢ku a nastavte sklon.

| Pre manualne ovladané jednotky objektivu |

[ZAOSTRENIE]

1. Pouzite zaostrovaci krizok na dosiahnutie ¢o najlepsieho
zaostrenia.

[PRIBLIZENIE ALEBO ODDIALENIE]

1. Otacajte kruzkom transfokatora v smere a proti smeru
hodinovych ruciciek.

| Pre motorizované jednotky objektivu

[ZAOSTRENIE]
1. Stlacte tlacidlo FOCUS.
2. Stlacenim tlacidiel € » nastavte zaostrenie.
Nastavenie zaostrenia v okoli optickej osi a v periférnej
oblasti sa vyZaduje v zdvislosti od jednotky objektivu.
[PRIBLIZENIE ALEBO ODDIALENIE]
1. Stlacte tlacidlo ZOOM/L-CALIB na skrinke alebo tlacidlo
ZOOM na dialkovom ovladaci.
2. Stlacenim tlacidiel € » nastavte priblizenie.
QVypmte projektor.
. Stlacte tlacidlo @ (POWER) na skrinke projektora alebo
tlacidlo STANDBY (&) na dialkovom ovladacéi.
. Znova stlacte tlacidlo @ (POWER) alebo tlacidlo STANDBY (O).
. Zalozte kryt objektivu.
. Odpojte vietky kable.

w



Hizli Kurulum Kilavuzu

NOT: Bu belgede (izerine istege bagli lens takili olan projektér
agiklanmaktadir.

/\ DiKKAT

IEC/EN 62471-5 Birinci baski risk grubu 3 icinde yer alan bir lens
Unitesi (NP15ZL/NP43ZL) kullanirken tehlike bolgesine girmeyin.
Ayrintilar icin Onemli Bilgi bélimiine bakin.

@ Bilgisayarinizi HDMI kablosunu kullanarak projektére
baglayin. (Birlikte verilmez)

@ Temin edilen gii¢ kablosunu baglayin.
Fis uclarinin AC IN terminaline ve duvar prizi icine tam olarak
takildigindan emin olun.
Glg kablosunun projektoriin AC IN terminalinden kazara
¢ikmasini dnlemek icin gli¢ kablosu stoperini kullanin.

© Lens kapagini ¢ikarin.

@ Projektérii acin.

/\ UYARI
Projektor gliclii bir isik Gretir. Glcli agarken, yansitma araligi
icindeki kimsenin lense bakmadigindan emin olun.

1. Projektor Gzerindeki @ (POWER) diigmesine veya uzaktan
kumanda lizerindeki POWER ON () diigmesine basin.
@ Bir kaynak segin.
1. Kasa Uzerindeki INPUT diigmesine en az 1 saniye boyunca
basin veya uzaktan kumanda Gizerindeki HDMI1 diigmesine
basin.

@ Bir goriintii boyutu ve konumu ayarlayin.

/\ DiKKAT

Ayarlamayi projektoriin arkasindan veya yanindan yapin.

Ayarlamayi 6nden yapmak gozlerinizin glicli 1siga maruz kalarak

yaralanmasina sebep olabilir.

NOT:

Ayarlama prosediirleri lens (initesine gére farklilik gsterir. Her bir

lens (initesinin ayrintil ayarlamasina iliskin Kullanici Kilavuzuna

basvurun.

[LENS KAYDIRMA]

1. Kasa Uzerindeki SHIFT/HOME POSITION diigmesine veya
uzaktan kumanda Gzerindeki SHIFT diigmesine basin.

2. Yansitilan goriintlyQ hareket ettirmek icin VA <4p>
digmelerine basin.

[EGIM AYAGI]

1. Ayarlamak icin sol ve sag egim ayagini dondurin.

[ Manuel lens iiniteleri icin |

[ODAKLAMA]

1. Eniyi odaklamayi elde etmek icin netleme halkasini kullanin.
[ZOOM]

1. Zoom halkasini saat yoniinde ve saat yoniiniin tersi yonde cevirin.

[ Motorlu lens iiniteleri igin |

[ODAKLAMA]
1. FOCUS diigmesine basin.
2. Odaklamayi ayarlamak icin € » diigmelerine basin.
Lens (nitesine bagli olarak optik eksen etrafinda ve cevresel
alanda odaklama ayari gerekir.
[ZzOOM]
1. Kasa Uzerindeki ZOOM/L-CALIB. diigmesine veya uzaktan
kumanda tzerindeki ZOOM diigmesine basin.
2. Yakinlastirmayi ayarlamak icin € » diigmelerine basin.
@ Projektorii kapatin.
1. Projektor kasasi Uizerindeki @ (POWER) diigmesine veya
uzaktan kumanda (izerindeki STANDBY () diigmesine basin.
2. @ (POWER) veya STANDBY () diigmesine yeniden basin.
3. Lens kapadini takin.
4. Tim kablolarin baglantisini kesin.
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